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ในโอกาสครบรอบ 34 ปีี กรมทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาประกาศเดินิหน้า้ผสาน “3 พลังัทรัพัย์สิ์ินทางปััญญา 
(IP)” ขัับเคลื่่�อนเศรษฐกิิจยุุคใหม่่ ทั้้�งพลัังแห่่งการสร้้างสรรค์์ 
พลัังแห่่งการปกป้้องคุ้้�มครองสิิทธิิ และพลัังแห่่งการต่่อยอด 
เชิิงพาณิิชย์์ เพ่ื่�อยกระดัับขีีดความสามารถ SMEs ไทยให้ ้
ก้้าวผ่่านความท้้าทายรอบด้้าน โดยการขัับเคลื่่�อนภารกิิจในปีีที่่�  
34 นี้้�  กรมฯ ได้้กำำ�หนดแนวทางดำำ�เนิินงานเชิิงบููรณาการ 
ภายใต้ ้“การขับัเคลื่่�อน 4 มิติิ”ิ ได้แ้ก่ ่1) การเสริมิแกร่ง่-สร้า้งโอกาส 
ทางการค้า้ 2) การพััฒนาระบบนิิเวศนวัตักรรม 3) การเพิ่่�มมูลูค่า่
ภาคเกษตร-ท่่องเที่่�ยว และ 4) การประเมิินมููลค่่า IP เพ่ื่�อเข้้าถึึง 
แหล่่งทุุน พร้้อมเน้้นย้ำำ��บทบาทของ IP ในฐานะสิินทรััพย์์ 
เชิิงกลยุทธ์์ที่่�สามารถเช่ื่�อมโยงผู้้�ประกอบการไทยสู่่�ตลาดโลก 
ได้้อย่่างเข้้มแข็็งและยั่่�งยืืน

On the occasion of its 34th anniversary, 
the Department of Intellectual Property (DIP) has 
announced its commitment to integrating the ‘3 
Pillars of IP Power’ to drive the modern economy: 
the power of creativity, the power of rights 
protection, and the power of commercialization. 
These pillars aim to elevate the capabilities of 
Thai SMEs to overcome multifaceted challenges. 
For its 34th year, the Department has established 
an integrated operational framework under ‘4  
Strategic Dimensions’: 1) Strengthening and 
creating trade opportunities, 2) Developing  
the innovation ecosystem, 3) Adding value to  
the agricultural and tourism sectors, and  
4) IP valuation for access to funding. The DIP 
emphasizes the role of IP as a strategic asset 
that robustly and sustainably connects Thai 
entrepreneurs to the global market.
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นิติกรชำ�นาญการพิเศษ (รักษาการในตำ�แหน่ง)
ผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านกฎหมาย (นิติกรเชี่ยวชาญ)
Acting Legal Expert
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ผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะด้้านสิิทธิิบััตร
(รัักษาการในตำำ�แหน่่ง)

นายสกล วิิธููรจิิตต์์
Acting Patent Expert
Mr. Sakol  Vithoonjit
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โครงสร้้างกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา
Organization Chart of the Department of Intellectual Property

อธิิบดีี
นางอรมน  ทรััพย์์ทวีีธรรม

Director General
Mrs. Auramon  Supthaweethum

กองกฎหมาย
นางแววดาว  ดำำ�รงผล

Legal Affairs Office
Mrs. Vaowdao Damrongphol

กองสิิทธิิบััตร
นางสาวทัักษอร สมบููรณ์์ทรััพย์์

Patent Office
Ms.Taksaorn Somboonsub

กองป้้องปราม
การละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญา
นางสาวณััฐชนิิกา จิิตต์์ณรงค์์

Intellectual Property Rights 
Enforcement Office

Ms. Nutchanika Jittnarong

กองสิิทธิิบััตรออกแบบ
นายวรุุณ ปุุจฉากาญจน์์

Industrial Design Office
Mr. Waroon Putchakan

รองอธิิบดีี
นายวิิโรจน์์ จงกลวานิิชสุุข

Deputy Director General
Mr.Wirote Chongkolwanichsuk

รองอธิิบดีี
นางสาวพริ้้�วแพร ชุุมรุุม

Deputy Director General
Ms.Prewprae Chumrum

กองส่่งเสริิม
การพััฒนาทรััพย์์สิินทางปััญญา

นางกิิติิยาพร สาธุุเสน
Intellectual Property Promotion and 

Development Office
Mrs.Kitiyaporn Sathusen

กองสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์
(รัักษาราชการแทน)

นางกิิติิยาพร สาธุุเสน
Acting Geographical Indication Office

Mrs.Kitiyaporn Sathusen

กองลิิขสิิทธิ์์�
นางสาววิิภััชบุุญ กล่่าวสุุนทร

Copyright Office
Ms.Vipatboon Klaosoontorn

กองพััฒนา
ความร่่วมมืือทรััพย์์สิินทางปััญญา

International Affairs Office
-ว่่าง-

ศููนย์์เทคโนโลยีีสารสนเทศ
และการสื่่�อสาร

นายสกล วิิธููรจิิตต์์
Information and Communication

Technology Center 
Mr. Sakol Vithoonjit

กองเครื่่�องหมายการค้้า
นางสาวสุุลัักษณา สุุนทรวิิภาต

Trademark Office
Ms.Sulaksana Soontornwipat

สำำ�นัักงานเลขานุุการกรม
นางโชติิมา  สนแป้้น

Secretariat of the Department
Mrs.Chotima Sonpan

รองอธิิบดีี
นายอาวุุธ วงศ์์สวััสดิ์์�
Deputy Director General

Mr. Arwut Wongsawas

ผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะด้้านทรัพัย์์สิินอุตุสาหกรรม
(รัักษาการในตำำ�แหน่่ง)

นายภเชศ จารุุมนต์์
Acting Industrial Property Expert

Mr. Porsche Jarumon

กลุ่่�มตรวจสอบภายใน
ร.ต.ท. หญิิง รุ่่�งรวิิวรรณธน์์ อมาตยกุุล

Internal Audit
Pol. Lt Rungrviwan Amatyakul

กลุ่่�มขึ้้�นตรงต่่ออธิิบดีี
Unit under the direct supervision of the Director General

กลุ่่�มพััฒนาระบบบริิหาร
นายนิิรัันดร์์  ปัันเป็็ง

Administration System 
Enhancement Group

Mr. Niran Panpeng

ผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะด้้าน
ทรััพย์์สิินทางปััญญาระหว่่างประเทศ

นางสาวชิิยาวรรณ  จงวััฒนา
International Intellectual Expert

Ms.Chiyawan Chongvatana

ผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะด้้านกฎหมาย
(รัักษาการในตำำ�แหน่่ง)

นายจัักรกฤษณ์์ เจริิญพงศ์์
Acting Legal Expert

Mr. Jakkrit Jareanpong

ผู้้�เชี่่�ยวชาญเฉพาะด้้านลิิขสิิทธิ์์�
นางสาวนวรััตน์์ ตัันกมลาสน์์

Copyright Expert
Ms. Navarat Tankamalas
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ตำำ�แหน่่งบริิหาร
Administration position*

ตำำ�แหน่่งวิิชาการ
Technical position

ผู้้�ตรวจสอบสิิทธิิบััตรการประดิิษฐ์์ 
Patent Examiner

ผู้้�ตรวจสอบเครื่่�องหมายการค้้า
Trademark Examiner

นัักกฎหมาย
Legal Officer

ผู้้�ตรวจสอบสิิทธิิบััตร
การออกแบบผลิิตภััณฑ์์
Patent Examiner

ตำำ�แหน่่งสนัับสนุุน และอื่่�นๆ 
Supporting Staffs & Others  

20
คน/Persons

109
คน/Persons

49
คน/Persons

43
คน/Persons

21
คน/Persons

109
คน/Persons

อััตรากำำ�ลัังกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา
Personnel

พนัักงานราชการ
Government Employees

174
คน/Persons

11
คน/Persons

ลููกจ้้างประจำำ�
Permanent Employees

* รวมผู้้�เชี่่�ยวชาญ
ข้้อมููล ณ 9 มีีนาคม 2569

พ.ศ. 2568
A.D. 2025

536
คน/Persons

ข้้าราชการ
Government Official

351
คน/Persons

พนัักงานราชการ
Government Employees

169
คน/Persons

19
คน/Persons

ลููกจ้้างประจำำ�
Permanent Employees

ข้้าราชการ
Government Official

351
คน/Persons

พนัักงานราชการ
Government Employees

171
คน/Persons

17
คน/Persons

ลููกจ้้างประจำำ�
Permanent Employees

ข้้าราชการ
Government Official

351
คน/Persons

พนัักงานราชการ
Government Employees

173
คน/Persons

13
คน/Persons

ลููกจ้้างประจำำ�
Permanent Employees

ข้้าราชการ
Government Official

351
คน/Persons

พ.ศ. 2565
A.D. 2022

539
คน/Persons

พ.ศ. 2566
A.D. 2023

539
คน/Persons

พ.ศ. 2567
A.D. 2024

537
คน/Persons
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พัันธกิิจ Mission
1.	ส่ งเสริิมให้้เกิิดการสร้้างสรรค์์ทรััพย์์สิินทางปััญญา
2.	ส่ งเสริิมการใช้้ประโยชน์์ทรััพย์์สิินทางปััญญาในเชิิงพาณิิชย์์
3.	 ให้้ความคุ้้�มครองทรััพย์์สิินทางปััญญา
4.	ส่ งเสริิมการปกป้้องสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญาทั้้�งในประเทศและต่่างประเทศ
1.	 Foster the creation of intellectual property.
2.	 Promote the commercialization of intellectual property.
3.	 Provide the protection of intellectual property.
4.	 Provide the domestic and international enforcement of intellectual property rights.

วััฒนธรรมองค์์กร
Organizational Culture 
โปร่่งใส ใส่่ใจบริิการ ต้้านทุุจริิต
Transparence, service-oriented mindset and anti-corruption

ค่่านิิยม Value
คุ้้�มครองความคิิด  มุ่่�งจิิตบริิการ  เน้้นงานสร้้างสรรค์์
Protect Ideas, Exhibit Service Mind, Focus on Creativity

วิิสััยทััศน์์ Vision
เป็็นหน่่วยงานหลัักในการยกระดัับการพััฒนาเศรษฐกิิจ และเพิ่่�มขีีดความสามารถ 
ในการแข่่งขัันของประเทศด้้วยทรััพย์์สิินทางปััญญาอย่่างยั่่�งยืืน
To be the main agency to raise the level of economic development and increase  
the competitiveness of the country with intellectual property. 
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แผนยุุทธศาสตร์์กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา ปีี 2568
Strategies of the Department of Intellectual Property of the Year 2025

ยุุทธศาสตร์์ที่่� 1 Strategy 1

ส่่งเสริิมให้้เกิิดการสร้้างสรรค์์และใช้้ประโยชน์์ทรััพย์์สิินทางปััญญาในเชิิงพาณิิชย์์
Promote the creation and commercialization of intellectual property

เป้้าประสงค์์ Objectives

1)	 คนไทยตระหนัักถึึงความสำำ�คััญของทรััพย์์สิินทางปััญญา  
อัันก่่อให้้ เกิิดการสร้้างสรรค์์ผลงานทรััพย์์สิินทางปััญญา 
เพิ่่�มมากขึ้้�น

2)	 ผู้้�ประกอบการไทยสามารถนำำ�ทรััพย์์สิินทางปััญญาไปใช้้ประโยชน์์ 
ในเชิิงพาณิิชย์์เพิ่่�มมากขึ้้�น

1)	 Thai people recognize the importance of intellectual 
property which contributes to the creation of more 
intellectual property works.

2)	 Thai entrepreneurs can commercialize intellectual property 
more efficiently.

กลยุุทธ์์ Tactics

1)	 ส่่งเสริมการสร้างความรู้้� ความเข้้าใจ และการเข้้าถึงึข้อ้มูลูทรััพย์สิ์ิน
ทางปัญัญา เพื่่�อให้้เกิดิการสร้างสรรค์์ผลงานทรััพย์สิ์ินทางปัญัญา

2)	 ส่่งเสริมการสร้างมููลค่่าเพิ่่�มให้้กัับสินค้าและบริการ ตลอดจน
ผลิิตภััณฑ์์ที่่�มีีอััตลัักษณ์์พื้้�นถิ่่�น  โดยการใช้้ทรััพย์์สิินทางปััญญา 
เทคโนโลยีี หรืือนวััตกรรม 

3)	 ส่่งเสริิมให้้ เกิิดความร่่วมมืือทั้้�งในประเทศและต่่างประเทศ  
เพื่่�อพััฒนาระบบทรััพย์์สิินทางปััญญาของไทย

1)	 Promote the creation of intellectual property works 
by enhancing knowledge and understanding on and 
supporting the access to intellectual property information.

2)	 Encourage the creation of added value for products, 
services and local identity products by using of intellectual 
property, technology or innovation.

3)	 Promote cooperation both domestically and internationally 
to develop the intellectual property system of Thailand

ยุุทธศาสตร์์ที่่� 2 Strategy 2

พััฒนาระบบคุ้้�มครองและปกป้้องสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญา ให้้สะดวกรวดเร็็ว สอดคล้้องกัับมาตรฐานสากล
Develop a convenient, efficient and internationally standardized protection and enforcement system of intellectual property rights.

เป้้าประสงค์์ Objectives

1)	 บริิการจดทะเบีียนทรััพย์์สิินทางปััญญามีีความสะดวกรวดเร็็ว
2)	 ผู้้�ประกอบการสามารถเข้้าสู่่�ระบบการคุ้้�มครองสิิทธิิในทรััพย์์สิิน 

ทางปััญญาทั้้�งในประเทศและต่่างประเทศ
3)	 การป้อ้งกันัและปราบปรามการละเมิดิทรัพัย์์สิินทางปััญญารองรับั

โลกยุุคดิิจิิทััลอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ
4)	ทุุกภาคส่วนมีีจิิตสำำ�นึึกในการเคารพสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญา

1)	 Intellectual property registration services are convenient 
and expedient.

2)	 Thai entrepreneurs can access to the protection system 
of intellectual property rights both domestically and 
internationally.

3)	 Prevention and suppression of intellectual property 
infringement effectively support the digital era.

4)	 All sectors are conscious of respecting intellectual property 
rights.

กลยุุทธ์์ Tactics

1)	 เพิ่่�มประสิิทธิิภาพการให้้ความคุ้้�มครองสิิทธิิในทรััพย์สิ์ินทางปัญัญา
2)	 พััฒนากฎหมายทรััพย์์สิินทางปััญญาเพื่่�อรองรัับสถานการณ์์ที่่�

เปลี่่�ยนแปลงไปและสอดคล้้องกัับมาตรฐานสากล
3)	 ส่่งเสริมการปกป้้องสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญาทั้้�งในประเทศ 

และต่่างประเทศ 
4)	 บููรณาการสร้้างความร่่วมมืือในการป้้องกัันและปราบปราม 

การละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญา 
5)	 รณรงค์์สร้้างความตระหนัักในการเคารพสิิทธิิในทรััพย์์สิิน 

ทางปััญญาให้้กัับทุุกภาคส่วน

1)	 Improve the efficiency of protection of intellectual property 
rights.

2)	 Develop intellectual property laws to accommodate 
changing situations and in line with international standards.

3)	 Promote the enforcement of intellectual property rights 
both domestically and internationally.

4)	 Integrate cooperation on the prevention and suppression 
of intellectual property infringement.

5)	 Campaign to raise awareness of respecting intellectual 
property rights to all sectors.
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กรมทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญามีภีารกิจิเกี่่�ยวกับัการส่ง่เสริมิ
ให้เ้กิิดการสร้า้งสรรค์แ์ละใช้ป้ระโยชน์ท์รัพัย์สิ์ินทางปัญัญา
ในเชิิงพาณิิชย์์ รวมทั้้�งให้้ความคุ้้�มครองและปกป้้องสิิทธิิ
ในทรััพย์์สิินทางปััญญา เพื่่�อเสริมสร้างขีีดความสามารถ
ในการแข่่งขัันทางการค้้าและการพััฒนาเศรษฐกิิจของ
ประเทศ โดยให้้มีีหน้้าที่่�และอำนาจ ดัังต่่อไปนี้้�

(1)	 ดำเนิินการตามกฎหมายว่่าด้้วยการคุ้้�มครอง
แบบผัังภููมิิของวงจรรวม กฎหมายว่่าด้้วยการคุ้้�มครอง
สิ่่� ง บ่่งชี้้�ทางภูู มิิศาสตร์ กฎหมายว่าด้้วยความลัับ
ทางการค้้า กฎหมายว่่าด้้วยเครื่่�องหมายการค้้า กฎหมาย
ว่า่ด้ว้ยลิขิสิทิธิ์์� กฎหมายว่าด้ว้ยสิทิธิบัิัตร และกฎหมายอื่�น
ที่่�เกี่่�ยวข้้อง

(2)	 ดำเนิินการเกี่่�ยวกัับการคุ้้�มครองทรััพย์์ สิิน 
ทางปััญญา

(3)	 ดำเนิินการเกี่่�ยวกัับการจดทะเบีียนคุ้้�มครองสิิทธิิ
ในทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาตามความตกลง หรืือความร่่วมมืือ 
ระหว่่างประเทศที่่�ประเทศไทยเข้้าเป็็นภาคีี

(4)	ส่ ่งเสริมการปกป้้องสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญา
ทั้้�งในประเทศและต่่างประเทศ

(5)	พั ัฒนากฎหมายที่่� เกี่่�ยวข้้องกัับการคุ้้�มครอง
ทรััพย์์สิินทางปััญญาให้้มีีประสิิทธิิภาพและสอดคล้อง
กัับสถานการณ์์ทั้้�งในประเทศและต่่างประเทศที่่� ได้้
เปลี่่�ยนแปลงไป

(6)	 ดำเนิินการป้้องปรามการละเมิิดทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญา ส่่งเสริิมการใช้้สิิทธิิอย่่างเป็็นธรรม และสร้้าง
วิินััยทางการค้้า

(7)	ส่ ่งเสริมให้้เกิิดการสร้างสรรค์์ การบริิหารจััดการ 
และการใช้้ประโยชน์์ทรััพย์์สิินทางปััญญาในเชิิงพาณิิชย์์

(8)	 ด ำ เ นิิ นกา ร ไ ก ล่่ เ กลี่่� ยข้ อ พิิพาทและกา ร
อนุุญาโตตุุลาการด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา

(9)	ป ฏิิบััติิการอ่ื่�นใดตามที่่�กฎหมายกำหนดให้ ้
เป็็นหน้้าที่่�และอำนาจของกรม หรืือตามที่่� รััฐมนตรี 
หรืือคณะรััฐมนตรีีมอบหมาย

The Department of Intellectual Property (DIP) has 
a mission to promote the creation and commercialization 
of intellectual property, as well as the protection and 
suppression of violations of intellectual property rights 
in order to enhance trade competitiveness and national 
economic development. The duties and powers of the 
DIP are prescribed as follows: 

(1)	 To perform its functions under the Protection 
of Layout-Designs of Integrated Circuits Act,  
the Geographical Indications Protection Act,  
the Manufacture of Optical Discs Act, the Trade  
Secrets Act, the Trademark Act, the Copyright Act, 
the Patent Act and other relevant laws.

(2)	 To per form i ts funct ions re la ted to  
the protection of intellectual property.

(3)	 To per form i ts funct ions re la ted to  
the registration of intellectual property rights in 
accordance with international agreements, treaties or 
cooperation, of which Thailand is a member.

(4)	 To promote both domestic and international 
protection of intellectual property of Thailand.

(5)	 To develop laws related to the protection of 
intellectual property to enhance its efficiency and to 
keep up with a pace of changing domestic and global 
circumstances.

(6)	 To engage in activities to prevent and suppress 
intellectual property violations, support the fair exercise 
of rights and reinforce disciplines in trade.

(7)	 To promote the creativity, management and 
commercialization of intellectual property. 

(8)	 To conduct mediation and arbitration in respect 
of intellectual property. 

(9)	 To perform other functions as prescribed by 
laws to be its duties and powers or entrusted by  
the Ministry or the Cabinet.

หน้้าที่่�ความรัับผิิดชอบ
ของกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา
Responsibilities of the Department of Intellectual Property
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ผลการดำำ�เนิินงานตามภารกิิจกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา
Key Achievements of the Department of Intellectual Property

	นิ ทิรรศการพระกรณีียกิิจสมเด็็จพระเจ้้าลููกเธอ
เจ้้าฟ้า้สิิริิวััณณวรีีนารีีรััตนราชกััญญา เทิิดพระเกีียรติิ 
และยกย่อ่งเชิดิชูพูระกรณียีกิจิ และผลงาน อันัทรงคุุณค่า่
ในการส่่งเสริิมการสร้้างสรรค์์ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา
และการส่่งเสริิมชุุมชนช่่างฝีีมืือท้้องถิ่่�นในประเทศไทย 
และนิทิรรศการจัดัแสดงรางวัลั “WIPO Award for Creative 
Excellence” ซึ่่�งองค์์การทรััพย์์สิินทางปััญญาโลก (WIPO) 
ได้้ขอพระราชทานถวายรางวััล “ความเป็็นเลิิศด้้านการ
สร้้างสรรค์์” แด่่สมเด็็จพระเจ้้าลููกเธอ เจ้้าฟ้้าสิิริิวััณณวรีี 
นารีีรััตนราชกััญญา เพ่ื่�อเฉลิิมพระเกีียรติิในพระวิิริิย 
อุุตสาหะและพระปรีชาสามารถอัันเป็็นที่่�ประจัักษ์์ในระดัับ 
นานาชาติิด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา การสร้างสรรค์์
ผลงานลิขิสิทิธิ์์� การออกแบบแฟชั่่�น และเครื่่�องหมายการค้า้ 
ตลอดจนพระกรณีียกิจในการส่่งเสริมและพััฒนาศัักยภาพ
ของช่่างฝีมีืือในชุุมชนท้อ้งถิ่่�น เพ่ื่�อการอนุุรักัษ์์และสืืบสาน
วััฒนธรรมไทย ควบคู่่�กัับการนำทุุนทางวััฒนธรรมไป
ต่่อยอดเป็็นกลไกในการพััฒนาเศรษฐกิิจของประเทศ 
โดยรางวััลดัังกล่่าวเป็็นรางวััลระดัับนานาชาติิที่่�มีีความ
สำคัญั ซึ่่�งมอบให้แ้ก่บุุ่คคลหรืือองค์ก์รที่่�มีบีทบาทโดดเด่น่
ด้้านการสร้้างสรรค์์ผลงานทรััพย์์สิินทางปััญญา อัันก่่อให้้ 
เกิิดอิิทธิิพลเชิิงบวกต่่อการพััฒนาสัังคม เศรษฐกิิจ  
และวััฒนธรรมอย่่างยั่่�งยืืน รวมทั้้�งเป็็นแรงบัันดาลใจแก่่
ศิิลปิิน นัักประดิิษฐ์์ และผู้้�ประกอบการทั่่�วโลก

	 An exhibition on the royal initiatives 
of Her Royal Highness Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya was organized to honor 
and celebrate Her invaluable contributions to  
the promotion of IP creation and the development of 
local artisan communities in Thailand. The exhibition 
also featured the presentation of the “WIPO Award 
for Creative Excellence”. The World Intellectual 
Property Organization (WIPO) respectfully sought  
the royal permission to present the “Creative 
Excellence” Award to Her Royal Highness Princess 
Sirivannavari Nariratana Rajakanya in recognition of 
Her dedication and outstanding capabilities, which 
have gained international recognition in the field of 
intellectual property. Her contributions include creative 
works in copyright, fashion design, and trademarks. 
She has also actively supported and strengthened 
the capabilities of local artisans. These initiatives help 
preserve Thailand’s cultural heritage, while leveraging 
cultural capital as a mechanism for national economic 
development. The award is a prestigious international 
recognition granted to individuals or organizations that 
demonstrate outstanding achievements in IP creativity. 
It recognizes contributions that generate a positive 
impact on social, economic, and cultural development 
in a sustainable manner, while also inspiring artists, 
inventors, and entrepreneurs around the world.

กิจกรรมสำ�คัญ
Key Activities
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	 นิิทรรศการเปิิดตััวดวงตราไปรษณีียากร 
ที่่� ร ะ ลึึ ก เ ฉ ลิิ ม พ ร ะ เ กีี ย ร ติิ  ส ม เ ด็็ จ พ ร ะ เ จ้้ า ลูู ก เ ธ อ  
เจ้า้ฟ้า้สิิริวิัณัณวรี ีนารีรีัตันราชกััญญา เนื่่�องในโอกาสที่่�
องค์ก์ารทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาโลก หรืือ WIPO ได้้ทูลูเกล้้าฯ 
ถวายรางวััลความเป็็นเลิิศด้้านการสร้างสรรค์ ์(WIPO Award 
for Creative Excellence) เฉลิิมพระเกีียรติิ และเผยแพร่่ 
พระอััจฉริยิภาพอันัเป็็นแบบอย่่างแห่่งความวิริิยิะอุุตสาหะ  
ความคิิดสร้้ างสรรค์์  และการสืืบสานคุุณค่่าทาง 
ศิิลปวััฒนธรรมของชาติิไทยให้้ดำรงอยู่่�อย่่างสง่่างาม 
ในเวทีีโลก ด้้วยพระองค์์ทรงมุ่่�งมั่่�นสืืบสาน รัักษา  
และต่อ่ยอดพระราชปณิธิานของสมเด็จ็พระนางเจ้า้สิิริิกิติิ์์� 
พระบรมราชิินีีนาถ พระบรมราชชนนีีพัันปีีหลวง ในการ
อนุุรัักษ์์และฟื้้�นฟููภููมิิปััญญาผ้้าไทยและงานหััตถศิิลป์์ไทย 
โดยจุุดประกายให้้ผ้้าไทยก้าวสู่่�ความร่่วมสมัย สามารถ
ใช้ไ้ด้ใ้นชีวีิติประจำวันั และได้ร้ับัการยอมรับัในระดับัสากล 
อีีกทั้้�งยัังทรงผลักดัันแนวคิิด “Sustainable Fashion :  
แฟชั่่�นแห่่งความยั่่�งยืืน” ซึ่่�งผสานความงดงามของ 
ศิิลปวััฒนธรรมเข้้ากัับความรัับผิิดชอบต่่อสิ่่�งแวดล้้อม 
และสัังคมอย่่างสมดุุล

ดวงตราไปรษณีียากรที่่�ระลึึกเฉลิิมพระเกีียรติิ  
ชุุด “นารีีรััตนา” ซ่ึ่�งกระทรวงพาณิิชย์์ โดยกรมทรััพย์์สิิน
ทางปัญัญา ได้ร้่ว่มกัับบริษิัทั ไปรษณียี์ไ์ทย จำกัดั จัดัทำขึ้้�น 
ประกอบด้้วยพระฉายาลัักษณ์์ของสมเด็็จพระเจ้้าลููกเธอ
เจ้้าฟ้้าสิิริิวััณณวรีี นารีีรััตนราชกััญญา ในฉลองพระองค์์ 
ชุุดไทย เ คีียงข้้างภาพรางวััลที่่�องค์์การทรััพย์์ สิิน 
ทางปััญญาโลกทููลเกล้้าฯ ถวาย และตราพระนามาภิิไธย
ย่่อ “ส.ร.” ภายใต้้พระจุุลมงกุุฎ บนพื้้�นลวดลาย “ผ้้าลาย
สิิริิราชพััสตราภรณ์์” ซึ่่�งเป็็นผลงานออกแบบของพระองค์์ 
ถืือเป็็นสััญลัักษณ์์แห่่งการบัันทึึกคุุณููปการที่่�ถ่่ายทอด
เรื่่�องราวแห่่งพระอััจฉริิยภาพ พระวิิสััยทััศน์์ และ 
พระมหากรุุณาธิคิุุณของพระองค์ ์ให้ป้รากฏอยู่่�บนแผ่่นดินิ
ไทยและเดิินทางไปสู่่�สายตาของผู้้�คนทั่่�วโลก

	 An exhibition has been organized to mark 
the launch of a commemorative postage stamp in 
honor of Her Royal Highness Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya on the auspicious occasion that  
the World Intellectual Property Organization (WIPO) graciously 
bestowed upon Her Royal Highness the WIPO Award for 
Creative Excellence. The exhibition aims to celebrate and 
showcase the exceptional talents of Her Royal Highness, 
who serves as an inspiring exemplar of perseverance, 
creativity, and unwavering dedication to preserving and 
promoting Thailand’s artistic and cultural heritage with grace 
and distinction on the international stage. Her Royal Highness 
has steadfastly pursued, preserved, and propelled the royal 
vision of Her Majesty Queen Sirikit The Queen Mother in 
conserving and revitalizing the wisdom of Thai textiles and 
traditional Thai craftsmanship. Through Her inspiration 
and commitment, Thai fabrics have been transformed into 
contemporary fashion suitable for everyday life while earning 
growing recognition worldwide. In addition, Her Royal 
Highness has been a leading advocate of “Sustainable 
Fashion,” which harmoniously integrates the beauty of arts 
and culture with environmental and social responsibility.

The commemorative postage stamp collection, titled 
“Nariratana”, was jointly issued by the Ministry of Commerce, 
through the Department of Intellectual Property, in collaboration 
with Thailand Post Co., Ltd. The stamp features a portrait 
of Her Royal Highness Princess Sirivannavari Nariratana 
Rajakanya in traditional Thai attire, accompanied by the WIPO 
Award for Creative Excellence, graciously bestowed by WIPO, 
and Her Royal Cypher, “S.R.”, beneath the Royal Crown. 
The design is set against the exquisite “Siriraj Pattrabhorn” 
textile motif, personally designed by Her Royal Highness. 
As a symbolic tribute to Her invaluable contributions,  
the commemorative stamp reflects the exceptional talents, 
visionary insight, and gracious benevolence of Her Royal 
Highness. It serves to commemorate Her enduring legacy 
across Thailand while sharing the story of Her achievements 
with people around the world.
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ในระยะเวลาเดืือนตุุลาคม 2567 - มกราคม 2569 กรมทรััพย์์สิินทางปััญญามุ่่�งดำำ�เนิินภารกิิจ 
เพื่่�อยกระดับัการส่่งเสริมิและการพััฒนาระบบทรัพัย์สิ์ินทางปัญัญาของไทยให้เ้กิดิผลสััมฤทธิ์์�อย่า่งเป็น็รูปูธรรม 
โดยปรากฏผลงานสำำ�คััญในภารกิิจด้้านต่่างๆ ดัังนี้้�

During the period from October 2024 to January 2026, the Department of Intellectual 
Property (DIP) dedicated its efforts to advancing the development of the intellectual property 
(IP) system of Thailand to achieve concrete results. The key achievements in various areas are 
as follows:

ส่งเสริมให้เกิดการสร้างสรรค์ 
Creation 

ผลงานเด่นตามภารกิจหลัก 4 ด้านของกรมทรัพย์สินทางปัญญา
Key Accomplishments across the 4 Core Missions of the Department of Intellectual Property.

1
กรมทรััพย์์สิินทางปััญญาได้้ดำำ�เนิินการส่่งเสริิมและสร้้างความตระหนัักรู้้�ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา 

แก่ทุ่กุภาคส่วน โดยมุ่่�งเน้้นผู้้�ประกอบการไทยเป็็นสำำ�คัญั เพื่่�อสนับสนุนให้้เกิิดการสร้างสรรค์์ และการนำำ�ผลงาน 
สร้้างสรรค์์ไปสู่่�การจดทะเบีียนคุ้้�มครอง สู่่�การเป็็นเจ้้าของทรััพย์์สิินทางปััญญาในประเทศมากยิ่่�งขึ้้�น ดัังนี้้�

The DIP has undertaken initiatives to promote and raise awareness of IP across all sectors, 
with a particular focus on Thai entrepreneurs. These efforts aim to encourage creativity and 
support the registration and protection of creative works, thereby increasing IP ownership within 
the country. Key initiatives include the following:

1.1	 เปิิดตัวัศููนย์บ์ริกิารทรัพัย์สิ์ินทางปััญญา
แบบครบวงจร (ศููนย์ ์IP One) ยกระดับัการบริกิารด้า้น
ทรััพย์์สิินทางปััญญาให้้ครอบคลุุมมิิติิ ตั้้�งแต่่การรัับคำขอ 
การให้้คำปรึึกษา ไปจนถึึงการส่่งเสริิมการใช้้ประโยชน์์
จากทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาในเชิงิพาณิชิย์ ์เพ่ื่�ออำนวยความ
สะดวกแก่่ภาคธุุรกิิจ และประชาชนทั่่�วไปให้้ได้้รัับการ
บริิหารที่่�ครบวงจร สะดวก รวดเร็็ว และเป็็นมาตรฐาน
สากล

1.1	 Launching the One-Stop IP Service 
Center (IP One Center) The DIP has established 
the IP One Center to enhance IP services across 
all dimensions. The center provides comprehensive 
support ranging from application filing and advisory 
services to the promotion of the IP commercial 
utilization. This initiative aims to facilitate businesses 
and the public by offering integrated services that are 
convenient, expedient, and aligned with international 
standards.
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• การให้้บริิการศููนย์์ให้้คำำ�ปรึึกษาด้้านทรััพย์์สิิน
ทางปััญญา (IP Advisory Center: IPAC) ภายใต้้ศููนย์์ 
IP One เพ่ื่�อให้้คำปรึึกษาด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาแบบ
ครบวงจรแก่่ภาคเอกชน หน่่วยงานของรััฐ รััฐวิิสาหกิจ  
และมหาวิิทยาลััย โดยมุ่่�งสร้้างความเข้้าใจที่่�ถููกต้้องตลอด
ห่่วงโซ่่มููลค่่า ส่่งเสริิมการสร้้างสรรค์์ผลงานให้้เป็็นไปตาม
หลัักเกณฑ์์ของทรััพย์์สิินทางปััญญา และสามารถนำไป
ต่่อยอดธุุรกิิจเพื่่�อเพิ่่�มมููลค่่าสิินค้้าและบริิการ 

โดยมีีผู้้�เข้้ารัับบริิการมากกว่่า 16,500 ราย (ต.ค. 
2567 - ธ.ค. 2568) และพร้้อมจััดทำ Infographic ความรู้้�
ทรััพย์์สิินทางปััญญาผ่่านสื่่�อออนไลน์์ Facebook “IPAC” 
มีียอดผู้้�ติิดตาม 141,029 คน 

1.2	วิ เิคราะห์แ์นวโน้ม้สิิทธิบิัตัรและเทคโนโลยีี
ของโลก โดยมีีการจััดทำรายงานวิิเคราะห์์แนวโน้้ม  
5 อุุตสาหกรรม ได้้แก่่ (1) ไบโอเทคโนโลยีี (2) ยา  
(3) เครื่�องสำอาง (4) อาหารแปรรููป และ (5) ชิ้้�นส่่วนยานยนต์์ 
เพื่่�อนำข้้อมููลไปใช้้ประกอบการแนะนำผู้้�ประกอบการ
ในการกำหนดกลยุุทธ์์ทางธุุรกิิจให้้เท่่าทัันเทรนด์์ของโลก

เปิิดตััวศููนย์์บริิการทรััพย์์สิินทางปััญญาแบบครบวงจร (ศููนย์์ IP One)

• Providing IP consultation services through 
the IP Advisory Center (IPAC) under the IP One 
Center, which offers comprehensive advisory support 
to businesses, government sectors, state enterprises 
and universities. IPAC aims to cultivate a clear 
understanding of IP across the entire value chain, 
foster the creation of works in line with IP principles 
and support their commercialization to enhance  
the value of goods and services. From October 2024 to 
December 2025, IPAC provided consultations to more 
than 16,500 individuals. In addition, IPAC disseminates 
IP knowledge through infographics on the “IPAC” 
Facebook page, which currently has 141,029 followers.

1.2	 Analyzing global patent and 
technology trends The DIP has established 
analytical reports on global patent and technology 
trends covering 5 industries: (1) biotechnology,  
(2) pharmaceuticals, (3) cosmetics, (4) processed food, 
and (5) automotive parts. These reports provide insights 
to support entrepreneurs in shaping their business 
strategies in line with global trends.
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1.3	 เสริิมสร้้างความรู้้�ทรััพย์์สิินทางปััญญา
เชิิงรุุก เพื่่�อพััฒนาศัักยภาพของผู้้�ประกอบการไทยให้้ใช้้
ประโยชน์จากทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาในการขัับเคลื่�อนธุุรกิิจ  
เผยแพร่่ผ่่านทางสื่่�อโทรทััศน์์และสื่่�อสัังคมออนไลน์์  
ผ่า่นรายการ “หนูตูกถังัข้า้วสาร Season 2” ซีซีั่่�นต่อ่ของ
เกมโชว์เ์ชิงิธุุรกิจิที่่�ให้ค้วามรู้้�ด้า้นทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญา และ
มีีศิิลปิินดาราชื่่�อดัังเข้้าร่่วมแข่่งขััน1 เพื่่�อต่่อยอดธุุรกิิจให้้
แก่ผู่้้�ประกอบการที่่�เป็็นเจ้า้ของทรััพย์ส์ินิทางปัญัญา2 โดย
มีียอดผู้้�รัับชมผ่่านทุุกช่่องทาง จำนวน 12,347,499 ครั้้�ง  
พร้้อมจััดให้้มีีการจัับคู่่�ธุุรกิิจในรายการสร้้างมููลค่่าที่่� 
เกิิดจากการเจรจาจัับคู่่�ธุุรกิิจกว่่า 25.88 ล้้านบาท เป็็นต้้น 

1	อาทิิ เชีียร์์ ธิิฆััมพร ป้้าตืือ รััศมีีแข แอร์์ ภััณฑิิรา ซานิิ แทค ภรััณยูู น้้ำตาล ชลิิตา ฯลฯ โดยมีีดีีเจนุ้้�ย ธนวััฒน์์ เป็็นพิิธีีกรดำเนิินรายการ 
1	such as Cheer Thikamporn, Pa Tue, Rusameekae, Air Phanthira, Zani, Tack Pharunyoo, and Namtan Chalida, with DJ Nui Thanawat 
serving as the program host.

2	อาทิิ Pennii ป๊๊อบคอร์์น Wheelchair Exoskeleton วีีลแชร์์เดิินได้้ Jaikla ขนมสุุนััขจากโปรตีีนแมลง ข้้าวปลาวาฬ ข้้าวทางเลืือกเพื่่�อสุุขภาพ 
และ Dr.Pong เวชสำอาง 

2	such as Pennii Popcorn, the Wheelchair Exoskeleton (a mobility device that enables wheelchair users to stand and walk), Jaikla 
(dog treats made from insect protein), Khao Plawhale (a healthy alternative rice product) and Dr. Pong cosmeceuticals, etc.

1.4	 เปิิดตััว DIP e-Learning รููปแบบใหม่่  
ภายใต้้แนวคิิด IP Learn + (ไอพีี เลิิร์์น พลััส) แหล่่ง
เรีียนรู้้�และคลังข้้อมููลทรััพย์์สิินทางปััญญา เพ่ื่�อเผยแพร่่
องค์์ความรู้้�ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาสู่่�ทุุกภาคส่่วนอย่่าง
รวดเร็็ว เข้้าถึึงง่่ายทุุกที่่�ทุุกเวลา โดยมีการออกแบบ
หลัักสููตรให้้ตอบโจทย์์กลุ่่�มเป้้าหมายหลััก 3 กลุ่่�ม ได้้แก่่ 
(1) ภาคธุุรกิิจและผู้้�ประกอบการ (2) ภาคการศึึกษาและ
ประชาชนทั่่�วไป และ (3) เจ้้าหน้้าที่่�ผู้้�ปฏิิบััติิงานด้้าน

หนููตกถัังข้้าวสาร Season 2

1.3	 Proactively enhancing IP knowledge 
to strengthen the capacity of Thai entrepreneurs to utilize 
IP in driving their businesses. This initiative disseminates 
IP knowledge through television and social media via 
the program “Rats in the Rice Bucket Season 2”, 
the second season of a business game show that 
promotes IP awareness. The program features well-
known celebrity contestants, who compete to support 
entrepreneurs to expand their businesses through their 
IP assets. The program reached a total of 12,347,499 
views across all platforms. The program also facilitated 
business matching activities, generating business 
negotiation value of over 25.88 million baht.

1.4	 Launching the new DIP e-Learning 
platform The DIP has established a new DIP 
e-Learning platform under the concept “IP Learn +”, 
a learning space and knowledge repository on IP. 
The platform aims to disseminate IP knowledge to all 
sectors expediently and conveniently, allowing users 
to access learning materials anytime and anywhere.  
The courses are designed for three main target groups: 
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ทรััพย์์สิินทางปััญญา โดยหลัักสำคััญคืือการเป็็นกลไก
ในการติิดอาวุุธทรััพย์์สิินทางปััญญาให้้ทุุกภาคส่่วน 
เพื่่�อสร้างมููลค่่าเพิ่่�มทางธุุรกิิจและขัับเคลื่่�อนประเทศ 
ให้้เติิบโตอย่่างยั่่�งยืืน

1.5	 ฝึึ ก อ บ ร ม ใ ห้้ ค ว า ม รู้้�ด้ ้ า น ท รัั พ ย์์ สิิ น 
ทางปััญญา แก่่ผู้้�ประกอบการ เจ้้าหน้้าที่่�ภาครััฐ  
และประชาชนทั่่�วไป โดยร่วมมืือกัับหน่่วยงานพัันธมิิตร 
เพื่่�อสร้้างความตระหนักรู้้� เกี่่�ยวกัับความสำคััญของ
ทรััพย์์สิินทางปััญญา สร้างความรู้้�ความเข้้าใจที่่�ถููกต้้อง  
และสร้างแรงบัันดาลใจด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา  
โดยมีวิิทยากรให้้ความรู้้�ด้านทรััพย์์สิินทางปััญญาในการ
ฝึึกอบรมต่่างๆ มากกว่่า 250 ครั้้�ง อาทิิ การสััมมนา 
“ทรััพย์์สิินทางปััญญา : เครื่่�องมืือสร้้างมููลค่่าและต่่อยอด 
ธุุรกิิจ” การสััมมนาเชิิงปฏิิบััติิการ “เทคนิิคการยกร่่าง
คำขอสิิทธิิบััตร อนุุสิิทธิิบััตร” การสััมมนา “Bloom Talk 
นวััตกรรมเบ่่งบาน สร้้างความยั่่�งยืืนด้้วย IP” การสััมมนา 
“ปลดล็็อกความคิิด สร้้างสิิทธิ์์�ให้้ผลงาน : แปลงงาน
วิิจััยให้้มีีมููลค่่าด้้วยทรััพย์์สิินทางปััญญา” เป็็นต้้น โดยมี 
ผู้้�ได้้รัับการฝึึกอบรมด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา รวมทั้้�งสิ้้�น 
19,137 ราย 

(1) businesses and entrepreneurs, (2) the education 
sector and the public, and (3) IP practitioners.  
The platform serves as an important mechanism to 
equip all sectors with IP knowledge with an aim to 
create added business value and support the country’s 
sustainable economic growth.

1.5	 Conducting training on IP knowledge 
for entrepreneurs, government officials and the public 
in collaboration with partner organizations. The goal 
is to raise awareness of the importance of IP, foster 
accurate understanding and inspire creativity in  
the realm of intellectual property. More than 250 training 
sessions were conducted by IP experts on various IP 
topics, such as the seminar on “Intellectual Property: 
A Tool for Value Creation and Business Growth”,  
the workshop on “Techniques for Drafting Patent and 
Petty Patent Applications”, the seminar on  “Bloom Talk: 
Innovation in Bloom – Building Sustainability through 
IP”, and “Unlocking Ideas, Securing Rights: Turning 
Research into Value through IP”, among others. A total 
of 19,137 participants engaged in IP training.
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1.6	ส่ งเสริิมอุุตสาหกรรมดนตรีีของไทย 
ในงาน Bangkok Music City เทศกาลดนตรีีและการ
เจรจาธุุรกิิจด้า้นดนตรีนานาชาติิมุ่่�งขัับเคลื่่�อนอุุตสาหกรรม
ดนตรีไทยสู่่�เวทีีโลก ผ่่านการแลกเปลี่่�ยนองค์์ความรู้้�จาก
ผู้้�เชี่่�ยวชาญในวงการ พร้้อมเปิิดพื้้�นที่่�โชว์์เคส (Showcase)  
ศิลิปิินจากไทย เกาหลีใีต้้ และศิลิปิินนานาชาติ ิกว่่า 70 ศิลิปิิน3  
เป็็นต้้น เพื่่�อสนัับสนุุนอุุตสาหกรรมดนตรีีเปลี่่�ยนย่่าน
เจริิญกรุุงให้้กลายเป็็นศููนย์์กลางแห่่งเมืืองดนตรีีระดัับ
โลก ในฐานะ Music Showcase Festival ที่่�ใหญ่ที่่�สุุด 
ในประเทศไทยระหว่่างวัันที่่� 28 กุุมภาพัันธ์์ ถึึง 2 มีีนาคม 
2568 ณ ย่่านสร้้างสรรค์์เจริิญกรุุง กรุุงเทพมหานคร

1.7	 ลงนามบัันทึึกข้้อตกลงความร่่วมมืือ 
(MOU) ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญากัับหน่่วยงานภาครััฐ  
ภาคเอกชน และสถาบัันการศึึกษา อย่่างต่่อเน่ื่�อง 
เพื่่�อบููรณาการความร่่วมมืือร่่วมกัับหน่่วยงานต่่างๆ 
อาทิิ มหาวิิทยาลััยธุุรกิิจบััณฑิิตย์์ ในการส่่งเสริิมองค์์
ความรู้้�ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาในสถาบัันการศึึกษา 
สำนักังานส่ง่เสริมเศรษฐกิจิดิจิิทิัลั กับัการผลักดันัทรัพัย์ส์ินิ 
ทางปััญญาเพื่่�อขัับเคลื่่�อนอุุตสาหกรรมและนวััตกรรม
ดิิจิิทััล ความร่่วมมืือกัับสถาบัันอาหารโดยใช้้ทรััพย์์สิิน 
ทางปัญัญาเป็น็กลไกสำคัญัในการพัฒันานวัตักรรมอาหาร
และการต่อ่ยอดเชิงิพาณิชิย์ ์และสำนักังานคณะกรรมการ 
ส่่งเสริมวิิทยาศาสตร์ วิิจััยและนวััตกรรมในการส่่งเสริม 
ในการนำวิิจััย นวััตกรรมทรััพย์์สิินทางปััญญาไปใช้้
ประโยชน์์ในเชิิงพาณิิชย์์

3	อาทิิ MILLI อะตอม ชนกัันต์์ Tilly Birds Slot Machine และศิิลปิินจากต่่างประเทศ
3	such as MILLI, Atom Chanakan, Tilly Birds, Slot Machine, and international artists.

1.6	 Promoting Thailand’s music 
industry The DIP has fostered the development 
of Thailand’s music industry through the Bangkok 
Music City, an international music festival and business 
networking event aimed at advancing the Thai music 
industry onto the global stage. The event provides 
opportunities for knowledge exchange with industry 
experts and features showcase performances by 
more than 70 artists3 from Thailand, the Republic of 
Korea, and other international performers. The event 
also supports the development of the music industry 
by transforming the Charoenkrung Creative District 
in Bangkok into a vibrant music hub. As the largest 
music showcase festival in Thailand, Bangkok Music 
City was held from 28 February to 2 March 2025 in 
the Charoenkrung Creative District, Bangkok.

1.7	 Strengthening Cooperation through 
MOU The DIP has signed MOU with government 
agencies, private sectors, and academic institutions to 
enhance integrated cooperation on IP-related issues. 
Key partners include Dhurakij Pundit University, to 
promote IP knowledge within academic institutions; 
the Digital Economy Promotion Agency, to advance 
the use of IP in driving digital industries and innovation; 
the National Food Institute, to utilize IP as a key 
mechanism for food innovation and commercialization; 
and the Office of the National Higher Education Science 
Research and Innovation Policy Council, to promote 
the commercialization of research, innovation, and IP.
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22ส่งเสริมการใช้ประโยชน์ 
ทรัพย์สินทางปัญญาในเชิงพาณิชย์  
Commercialization 

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญาสนับสนุนการใช้้ประโยชน์์จากทรััพย์์สิินทางปััญญาและส่่งเสริมสนับสนุนให้้ 
ผู้้�ประกอบการไทยสามารถนำำ�ทรัพัย์สิ์ินทางปัญัญาเป็็นเครื่่�องมืือในการสร้า้งมูลูค่่าเพิ่่�มให้กั้ับสินค้า้และบริการ ดังนี้้�

The DIP has driven the commercialization of intellectual property and the promotion 
of Thai entrepreneurs to use intellectual property as a tool to generate added value for their 
products and services through following activities:

2.1	 สร้้างมููลค่่าเพิ่่�มสิินค้้าเกษตรอััตลัักษณ์์
พื้้�นถิ่่�นด้้วยสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ (GI)

• ส่่งเสริิมการขึ้้�นทะเบีียน GI ในประเทศ จำนวน 
38 สิินค้้า อาทิิ ทุุเรีียนชุุมพร กกเหล่่าพััฒนานครพนม 
ไก่่เบตงยะลา ผ้้าทอนาหมื่่�นศรีีตรััง มะยงชิิดแม่่ย่่าสุุโขทััย 
กระจููดพััทลุุง เนื้้�อโคขุุนกำแพงแสน เนื้้�อสุุริินทร์์ แป้้งแห้้ว
นาหนองกุุลาพิิษณุุโลก ข้้าวไร่่หอมหััวบอนกระบี่่� เป็็นต้้น 
ส่่งผลให้้ปััจจุุบัันมีีสิินค้้าขึ้้�นทะเบีียนแล้้ว 250 สิินค้้า  
สร้้างมููลค่่ารวมกว่่า 114,538 ล้้านบาท อีีกทั้้�งมีีสิินค้้า 
GI ไทยที่่�ได้้ขึ้้�นทะเบีียนในต่่างประเทศ รวม 10 สิินค้้า 
ครอบคลุุม 33 ประเทศ ได้้แก่่ ญี่่�ปุ่่�น อิินเดีีย อิินโดนีีเซีีย 
เวียีดนาม มาเลเซียี กัมัพููชา และ สหภาพยุุโรป เพิ่่�มโอกาส
ในการขยายตลาดไปยัังต่่างประเทศต่่อไป

• จััดทำำ�ระบบควบคุุมคุุณภาพมาตรฐานสิินค้้า GI  
ทั้้�งระบบควบคุุมคุุณภาพภายใน (Internal Control) 
จำนวน 9 สิินค้้า ได้้แก่่ (1) ขนุุนหนองเหีียงชลบุุรีี (2) ส้้ม
สายน้้ำผึ้้�งฝาง (3) ลิ้้�นจี่่�จัักรพรรดิิฝางเชีียงใหม่่ (4) มัันแกว
บรบืือมหาสารคาม (5) สัับปะรดบึึงกาฬ (6) ผ้้าหมัักโคลน
บึึงกาฬ (7) กล้้วยหอมทองเพชรบุุรีี (8) ส้้มควายภููเก็็ต  

2.1	 Creating added value for local 
agricultural products through Geographical 
Indication (GI)

• Promoting the registration of GI products 
in Thailand The DIP has registered 38 GI products, 
such as Chumphon Durian, Kok Lao Phatthana 
Nakhon Phanom, Betong Chicken Yala, Na Muen Si 
Trang Woven Fabric, Mae Ya Sukhothai Marian Plum, 
Phatthalung Krajood Handicrafts, Kamphaeng Saen 
Wagyu Beef, Surin Beef, Na Nong Kula Water Chestnut 
Flour Phitsanulok, and Rai Hom Hua Bon Rice Krabi, 
etc. As a result, the DIP has currently registered a 
total of 250 GI products, creating a total value of over 
114,538 million baht. In addition, 10 Thai GI products 
have been registered overseas, covering 33 countries, 
including Japan, India, Indonesia, Viet Nam, Malaysia, 
Cambodia, and the European Union, thereby creating 
greater opportunities for Thai GI products to expand 
into international markets.

• Establishing quality control systems for GI 
products The internal quality control systems (Internal 
Control) have been established for 9 GI products, 
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namely (1) Nong Hiang Jackfruit Chonburi, (2) Fang 
Sai Nam Phueng Orange, (3) Fang Emperor Lychee 
Chiang Mai, (4) Borabue Yam Bean Maha Sarakham, 
(5) Bueng Kan Pineapple, (6) Bueng Kan Mud-Dyed 
Fabric, (7) Phetchaburi Hom Thong Banana, (8) Phuket 
Khwai Orange, and (9) Khao Banthat Monthong Durian 
Trat. In addition, the external control in accordance 
with the international standard ISO/IEC 17065:2012 
has been conducted for 5 products, namely (1) Doi 
Tung Coffee Chiang Rai, (2) Pak Phanang Tubtim Siam 
Pomelo Nakhon Si Thammarat, (3) Sangyod Muang 
Phatthalung Rice, (4) Ratchaburi Nam Hom Coconut, 
and (5) Thung Kula Rong-Hai Hom Mali Rice Roi Et and 
Surin. The establishment of quality control systems is 
to maintain production standards and assure consumer 
confidence in both domestic and international markets.

• Promoting Thai GI handicraft products, 
including Lamphun Yok Dok silk and Mae Chaem 
Teen Jok woven fabric, on the international stage 

และ (9) ทุุเรีียนหมอนทองเขาบรรทััดตราด อีีกทั้้�งตรวจ
รัับรองตามมาตรฐานสากล (External Control) ที่่�ได้้รัับ
การรัับรองตามมาตรฐาน ISO/IEC 17065:2012 จำนวน 
5 สิินค้้า ได้้แก่่ (1) กาแฟดอยตุุง เชีียงราย (2) ส้้มโอทัับทิิม
สยามปากพนัังนครศรีีธรรมราช (3) ข้้าวสัังข์์หยดเมืือง
พััทลุุง (4) มะพร้้าวน้้ำหอมราชบุุรีี และ (5) ข้้าวหอมมะลิิ
ทุ่่�งกุุลาร้้องไห้้ร้้อยเอ็็ด และสุุริินทร์์ เพื่่�อรัักษามาตรฐาน
การผลิิตและสร้้างความมั่่�นใจให้้กัับผู้้�บริิโภคทั้้�งตลาดใน
ประเทศและต่่างประเทศ

• ส่่งเสริิมสิินค้้าหััตถกรรม GI ไทย ได้้แก่่ ผ้้าไหม
ยกดอกลำพููนและผ้้าตีีนจกแม่่แจ่่ม สู่่�เวทีีนานาชาติิผ่่าน
การออกแบบชุุดแต่ง่กายให้ป้ระติมิากรรม Manneken Pis  
ณ กรุุงบรััสเซลส์์ ประเทศเบลเยีียม ภายใต้้แนวคิิด 
“ยิิงกระต่่าย เด็็ดดอกไม้้” โดยนัักออกแบบไทยรุ่่�นใหม่่ 
เพื่่�อผสานสิินค้้า GI ไทยกัับความคิิดสร้้างสรรค์์ร่่วมสมััย  
และขยายโอกาสทางการตลาด GI ให้้เป็็นที่่�รู้้�จักัในระดัับสากล
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• ยกระดัับสิินค้้า GI ไทยผ่่านอุุตสาหกรรมอาหาร
ระดัับโลก โดยเชื่่�อมโยงกัับสิินค้้า GI เพ่ื่�อยกระดัับเป็็น
เมนูสูร้า้งสรรค์แ์ละเพิ่่�มมูลูค่า่ในเชิงิเศรษฐกิจิ ผ่า่นกิจิกรรม
ต่่างๆ ได้้แก่่ กิิจกรรม“GI ศาสตร์์แห่่งถิ่่�น สู่่�ศิิลป์์บนจาน” 
โดยส่งเสริมการตลาดผ่่านการพััฒนาเป็็นเมนููพิิเศษของ
ร้้านนอร์์ธ (North) ร้้านอาหารเหนืือรางวััล มิิชลิิน 1 ดาว 
ซึ่่�งนำวััตถุุดิบจากชุุมชนท้้องถิ่่�นมาสร้างสรรค์์เป็็นเมนูู
ใหม่่ อาทิิ เมี่่�ยงลาวข้้าวแต๋๋นลำปาง มููสขมิ้้�นสุุราษฎร์์ธานีี 
ชััทนีีย์์สัับปะรดภููแล กุ้้�งแม่่น้้ำอบดอกเกลืือน่่าน และแกง
ฮัังเลเนื้้�อแก้้มวััวโพนยางคำ เป็็นต้้น อีีกทั้้�งการจัับมืือร่่วม
กัับร้้านธาร (THARN Fine Dining) ในการนำวััตถุุดิิบ GI  
มารัังสรรค์์เป็็นเมนููไฟน์์ไดนิ่่�ง ยกระดัับมููลค่่าสิินค้้า 
GI ผสานเรื่่�องราวศิิลปะการปรุุงอาหารและอััตลักษณ์์ 
ของวัตัถุุดิบิท้อ้งถิ่่�นไทยไว้อ้ย่า่งพิถิีพีิถิันัเป็น็เมนูใูหม่ ่อาทิิ 
ข้้าวหอมมะลิิทุ่่�งกุุลาร้้องไห้้ หอยนางรมสุุราษฎร์์ธานีี 
เผืือกหอมบ้้านหมอสระบุุรี สัับปะรดภููเก็็ต ไข่่เค็็มไชยา 
เกลืือภููเขาบ่่อเกลืือน่่าน เป็็นต้้น รวมไปถึึงการร่่วมมืือกัับ  
สถาบัันเลอ กอร์์ดอง เบลอ ดุุสิิต ในการนำสิินค้้า GI  
เป็็นวััตถุุดิิบประกอบการเรีียนการสอนในหลัักสููตร  
Plant-Based Culinary Programme เพื่่�อยกระดัับคุุณค่่า 
สร้้างมููลค่่าเพิ่่�มเสริมการรัับรู้้�ในวงการอาหาร และสร้าง
รายได้้สู่่�ชุุมชนอย่่างยั่่�งยืืนรวมทั้้�งพััฒนาบรรจุุภััณฑ์์สิินค้้า 
GI สู่่�ระดัับพรีีเมีียม  

• ส่่งเสริิมช่่องทางการตลาดให้้กัับผู้้�ผลิิตและ
ผู้้�ประกอบการสิินค้้า GI ไทย ผ่่านกิิจกรรมต่่างๆ อาทิิ 
งาน Thailand Coffee Fest Year End และ Thailand Rice 
Fest สร้้างมููลค่่าการค้้าสิินค้้าเกษตรอััตลัักษณ์์พื้้�นถิ่่�นและ
กิิจกรรม GI Market สััญจร ในงาน ThaiFex Anuga Asia 
2025 งานแจ๋ว๋แซ่บ่เฟ่่อร์์ รวมทั้้�งส่่งเสริมการจำหน่ายสินิค้้า 
GI ในห้า้งสรรพสินิค้า้ชั้้�นนำ ณ เซ็น็ทรัลั เวสเกต รวมมูลูค่า่
ยอดการจำหน่่ายสิินค้้าและการเจรจาธุุรกิิจภายในงาน
รวมกว่่า 108 ล้้านบาท

through the design of costumes for the Manneken 
Pis statue in Brussels, Belgium. The costumes were 
created under the concept “Ying Kratai Ded Dok Mai” 
by a new generation of Thai designers. This initiative 
combines Thai GI products with contemporary creativity 
and helps expand market opportunities, while raising 
global recognition of Thai GI products.

• Elevating Thai GI products through the 
global food industry by linking GI ingredients with 
creative cuisine to enhance their economic value. 
This has been implemented through several initiatives, 
including the activity “GI: From Local Heritage to 
Culinary Art”. Under this initiative, GI ingredients were 
promoted through special menu creations at North, a 
one-Michelin-star Northern Thai restaurant. Ingredients 
from local communities have been used to create 
innovative dishes, such as Miang Lao with Lampang 
rice crackers, Surat Thani turmeric mousse, Phu Lae 
pineapple chutney, river prawns baked with Nan flower 
of salt, and Hung Lay curry with Phon Yang Kham 
beef cheek, etc. In addition, the DIP has collaborated 
with THARN Fine Dining  to introduce GI ingredients 
into fine dining menus. This initiative contributes to 
enhancing the value of GI products, while highlighting 
Thai culinary artistry and the unique identity of local 
ingredients. The restaurant has created new dishes with 
various GI ingredients, such as Thung Kula Rong-Hai 
Jasmine Rice, Surat Thani Oysters, Ban Mo Aromatic 
Taro Saraburi, Phuket Pineapple, Chaiya Salted Eggs, 
and Bo Kluea Mountain Salt Nan, etc. Furthermore, 
the DIP has partnered with Le Cordon Bleu Dusit to 
incorporate GI products as teaching ingredients in  
the Plant-Based Culinary Programme. This helps 
enhance the value of GI products and raise awareness 
in the culinary sector, while also supporting sustainable 
income for local communities. In addition, premium 
packaging for GI products has been developed to 
further increase their market value.
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2.2	พั ฒนาต่่อยอดสิินค้้าชุุมชนในแหล่่ง 
ท่อ่งเที่่�ยวด้ว้ยทรัพัย์สิ์ินทางปััญญา โดยพัฒันาสินิค้้า 
ชุุมชนในพื้้�นที่่�จัังหวััดเชีียงรายให้้เข้้าสู่่�ระบบการคุ้้�มครอง
ทรััพย์์สิินทางปััญญา และต่่อยอดด้้านการสร้้างแบรนด์์ 
พััฒนาบรรจุุภัณฑ์์ ตลอดจนจััดแสดงและจััดจำหน่่าย
สิินค้้าชุุมชนในงาน IP Local Fest 2025 จาก 6 จัังหวััด 
ได้้แก่่ เชีียงราย อุุบลราชธานีี ศรีีสะเกษ นครนายก 
ฉะเชิงิเทรา และจันัทบุุรี ีที่่�ได้ร้ับัการพัฒันาจากเอกลักัษณ์์
ชุุมชนสู่่�การต่่อยอดเพิ่่�มมููลค่่าด้้วยทรััพย์์สิินทางปััญญา

2.3	 มหกรรมทรััพย์์สิินทางปััญญา (IP Fair 
2025) ภายใต้้แนวคิิด “Vibrant Ideas Unleased จุุดพลััง
ทางความคิิด สร้้างเศรษฐกิิจด้้วยทรััพย์์สิินทางปััญญา 
เพื่่�อสร้้างแรงบัันดาลใจในการสร้้างสรรค์์ การจุุดประกาย
ความคิิด การส่่งเสริิมการใช้้ประโยชน์์จากทรััพย์์สิิน 
ทางปัญัญาอย่่างเป็็นรููปธรรม โดยมีกิจิกรรมสำคััญภายใน
งานประกอบด้้วย นิทิรรศการพระกรณีียกิจสมเด็็จพระเจ้า้
ลูกูเธอเจ้า้ฟ้า้สิริิิวัณัณวรีีนารีีรัตันราชกัญญา การจััดแสดง
ผลงานทรััพย์์สิินทางปััญญาของหน่่วยงานพัันธมิิตร
องค์์กรชั้้�นนำด้้านนวััตกรรม พื้้�นที่่�สำหรัับกิิจกรรมและ
แสดงผลงานศิิลปะจาก Designer Art Toy ที่่�มีีชื่่�อเสีียง 

IP Local Fest 2025

IP Fair 2025

• Promoting marketing channels for 
producers and entrepreneurs of Thai GI products 
through various activities such as the “Thailand Coffee 
Fest Year End” fair and the “Thailand Rice Fest” fair to 
showcase local specialty agricultural products, the GI 
Market Roadshow at the THAIFEX–Anuga Asia 2025, 
and the “Jaew Saeb Ferr” fair. Additionally, the DIP 
has promoted the marketing channels of GI products 
in leading department stores at Central Westgate.  
The total sales and negotiations of GI products through 
these activities amount to over 108 million baht.

2.2	 Developing community products 
by linking tourism with IP The DIP has supported 
the development of community products in Chiang 
Rai Province to enter the IP protection system while 
further strengthening their branding and packaging. 
Moreover, the DIP organized exhibitions and sales 
events at the IP Local Fest 2025 to showcase 
community products from entrepreneurs in 6 
provinces, namely Chiang Rai, Ubon Ratchathani, 
Si Sa Ket, Nakhon Nayok, Chachoengsao, and 
Chanthaburi. The initiative highlights the role of IP in 
adding value to products derived from local identities. 
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พื้้�นที่่�จััดแสดงผลงาน GI Successful Story เผยแพร่่
ความสำเร็็จสิินค้้าสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ โดยมีีสิินค้้า GI 
ต่่างประเทศ กิิจกรรมสาธิิตการทำอาหารร่่วมกัับโรงเรีียน
สอนทำอาหาร เลอ กอร์์ดอง เบลอ (ดุุสิิต) สิินค้้าชุุมชน
จากแหล่่งท่่องเที่่�ยวที่่�ได้้รัับการพััฒนาด้้วยทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญา เสวนาด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญากว่่า 6 หััวข้้อ 
จากวิิทยากรผู้้�มีีชื่่�อเสีียง มอบรางวััลทรััพย์์สิินทางปััญญา
ดีีเด่่น IP Champion 2025 ตลอดจนบริิการให้้คำปรึึกษา
ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาครบวงจร โดยมีผู้้�เข้้าร่่วมงาน 
ทุุกช่่องทาง 45,401 ราย สร้างมููลค่่าการเจรจาธุุรกิิจ  
และการซื้้�อ-ขายภายในงานรวมกว่่า 151 ล้้านบาท

IP Champion

ประชุุมคััดเลืือก IP Champion

2.3	 IP Fair 2025 Under the theme “Vibrant 
Ideas Unleashed: Igniting Creativity, Driving the Economy 
through IP”, the event aimed to inspire creativity, spark 
new ideas, and promote the IP commercialization. 
Key activities included an exhibition on the royal 
initiatives of Her Royal Highness Princess Sirivannavari 
Nariratana Rajakanya, showcases of IP works by 
partner organizations and leading innovation institutions, 
exhibitions and activities featuring works by renowned 
Designer Art Toy creators. The event also featured  
the GI Successful Story exhibition, highlighting successful 
GI products, including GI products from overseas. 
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2.4	 แพลตฟอร์์มตลาดกลางทรััพย์์ สิิน 
ทางปััญญา (IP Mart) ส่ง่เสริมิการใช้ป้ระโยชน์ทรัพัย์ส์ินิ
ทางปััญญาในเชิิงพาณิิชย์์ ช่่วยอำนวยความสะดวก 
และสร้า้งความเชื่่�อมั่่�นให้ก้ับัทั้้�งผู้้�ซื้้�อและผู้้�ขาย เพิ่่�มช่อ่งทาง 
การตลาดให้้กัับเจ้้าของสิิทธิิ โดยมีผลงานทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาประเภทต่่างๆ กว่่า 1,000 ผลงาน อาทิิ  
สารสกัดขมิ้้�นชัันพรีีเมีียมนาโนโดยมหาวิิทยาลััยทักษิิณ
ที่่�มีีมููลค่่าทางเศรษฐกิิจกว่่า 135 ล้้านบาท อุุปกรณ์์แบบ
จำลองผิิวหนัง และโฟมล้้างมืือชนิิดไม่่ต้้องใช้้น้้ำสำหรัับ
ทางการแพทย์์ เป็็นต้้น อีีกทั้้�งได้้สนัับสนุุนผู้้�ประกอบการ
ผ่า่นกิจิกรรม “IP Mart Showbiz 2025” เปิดิเวทีใีห้น้ำเสนอ
ผลงานด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา พร้้อมรัับคำแนะนำจาก
ผู้้�เชี่่�ยวชาญ และคััดเลืือกผลงานที่่�มีีศัักยภาพเพื่่�อชิิงเงิิน
รางวััลและช่่องทางในการต่่อยอดทรััพย์์สิินทางปััญญา
ต่่อไปในอนาคต

2.5	 ผลัักดัันธุุรกิิจไทยให้้ขยายตลาดสู่่�สากล 
ด้้วยการส่่งเสริิมการจดทะเบีียนทรััพย์์สิินทางปััญญาใน
ต่่างประเทศในตลาดเป้้าหมายสำคััญ อาทิิ สหรััฐอเมริิกา 
จีีน ญี่่�ปุ่่�น และสหภาพยุุโรป เป็็นต้้น ให้้แก่่ผู้้�ประกอบ
การเจ้้าของเครื่่�องหมายการค้้าโดยยื่่�นผ่่านระบบมาดริิด4  

สิิทธิิบััตรการประดิิษฐ์์ย่ื่�นจดทะเบีียนผ่่านระบบ PCT 
ได้้แก่่ (1) กระบวนการสัังเคราะห์์ทางเคมีเพื่่�อผลิต 
แคนนาบิินอยด์์ความบริิสุุทธิ์์�สููง และ (2) วััสดุุดัักจัับฝุ่่�น
ละออง PM 2.5 จากวััสดุุเหลืือใช้้ทางการเกษตรและ 
สิิทธิิบัั ตรการออกแบบผลิิตภััณฑ์์ประ เภทสิินค้้ า

4	ได้้แก่่ (1) องค์์การสวนสััตว์์แห่่งประเทศ (หมููเด้้ง Moodeng) (2) บริิษััท อาร์์วามะ จำกััด (Warbie Yama) (3) บริิษััท สยามประทิิน จำกััด (Rati) 
(4) นางสาวชััชนีี ภควััตสุุนทร (Baldes) (5) บริิษััท เก็็ท เทสท์์ ไทย จำกััด (GET THA) (6) นายธเนษศัักดิ์์� อิิงคะกิิตติิโรจน์์ (Kowrama)  
(7) นายสุุมิิตร สีีมากุุล (Shewsheep) (8) บริิษััท สวีีท ซััมเมอร์์ จำกััด (Sweet Summer) (9) นายณััฐพงศ์์ รััตนโชคสิิริิกููล (Greenie & Elfie) 
(10) บริิษััท ไอดีีล แอนด์์ มาเวลลััส เท็็น จำกััด (LA GLACE) เป็็นต้้น

4	Examples include (1) the Zoological Park Organization of Thailand (“Moodeng”) (2) Arwama Co., Ltd. (“Warbie Yama”) (3) Siam 
Pratin Co., Ltd. (“Rati”) (4) Ms. Chatchanee Pakavatsoontorn (“Baldes”) (5) Get Taste Thai Co., Ltd. (“GET THA”) (6) Mr. Thanetsak 
Inkakittirot (“Kowrama”) (7) Mr. Sumit Srimakul (“Shewsheep”) (8) Sweet Summer Co., Ltd. (“Sweet Summer”) (9) Mr. Natthapong 
Rattanachoksirikul (“Greenie & Elfie”) (10) Ideal and Marvelous Ten Co., Ltd. (“LA GLACE”).

Other highlights included cooking demonstrations in 
collaboration with Le Cordon Bleu Dusit, exhibitions 
and sales of community products from tourism 
destinations developed through IP, and more than 6 
IP seminars led by distinguished speakers. The event 
also presented the IP Champion 2025 Awards and 
provided comprehensive IP advisory services. The fair 
attracted 45,401 participants across all channels and 
generated over 151 million baht in business negotiations 
and product sales during the event.

2.4	 IP Marketplace (IP Mart) The IP Mart  
platform promotes the IP commercialization, facilitating 
transactions and building confidence for both buyers 
and sellers, while expanding marketing channels for 
rightsholders. The marketplace features over 1,000 
different IP works, such as premium nano turmeric 
extract developed by Thaksin University with an 
economic value of over THB 135 million, skin model 
devices and waterless medical hand foam, etc.  
In addition, entrepreneurs were supported through 
the “IP Mart Showbiz 2025” activity, which provided 
a platform for presenting intellectual property works 
and seeking guidance from experts. Promising works 
were selected to compete for prizes and explore 
opportunities for further IP commercialization.
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5	ได้้แก่่ (1) EMMA โดย บริิษััท คอร์์เนอร์์ 43 เดคคอร์์ จำกััด (2) RE-UP Collection โดย บริิษััท เทคโฮมดีีไซน์์ จำกััด (3) Gerrit Lounge Chair 
โดย บริิษััท ไฟน์์ วู๊๊�ด จำกััด (4) Zigga Easy Chair โดย บริิษััท พลััสเซนส์์ จำกััด

5	Namely (1) “EMMA” by Corner 43 Decor Co., Ltd. (2) “RE-UP Collection” by Take Home Design Co., Ltd. (3) “Gerrit Lounge Chair” 
by Finewood Co., Ltd. and (4) “Zigga Easy Chair” by PLUSSENSE Co., Ltd.

เฟอร์์นิเิจอร์์ไปยังสหภาพยุุโรป5 เพ่ื่�อให้ผู้้้�ประกอบการไทย 
ได้้ รัับการคุ้้� มครองทรััพย์์สิินทางปััญญาในตลาด 
ต่่างประเทศ สนัับสนุุนการดำเนิินธุุรกิิจ ทั้้�งการขายสิินค้้า
และอนุุญาตให้้ใช้้สิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญาในตลาด
ต่่างประเทศอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ สามารถสร้้างมููลค่่า 
ทางเศรษฐกิิจจากการเจรจาการค้้าผ่่านกิิจกรรมส่่งเสริิม
การค้้าระหว่่างประเทศกว่่า 51 ล้้านบาท

2.6	 เสริิมสร้้างความร่่วมมืือด้้านทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาระหว่่างประเทศ การเป็็นเจ้้าภาพในการ
จััดการประชุุมคณะทำงานว่่าด้้วยความร่่วมมืือด้้าน
ทรััพย์์สิินทางปััญญาอาเซีียน (AWGIPC) ครั้้�งที่่� 76 พร้้อม
ลงนามบัันทึึกความร่่วมมืือว่่าด้้วยความร่่วมมืือด้้านการ
แลกเปลี่่�ยนข้้อมููลผลการตรวจการสอบสิิทธิิบััตร (PPH) 
ร่่วมกัับสำนัักงานสิิทธิิบััตรญี่่�ปุ่่�น (JPO) การประชุุม
จัดัทำฐานข้้อมููลทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญาของประเทศสมาชิิก

การประชุุม AEGIPC ครั้้�งที่่� 76

ประชุุมหารืือ แลกเปลี่่�ยนข้้มููล กัับ JPO เรื่่�องการจดทะเบีียนสิิทธิิบััตร

2.5	 Promoting Thai businesses to 
expand into international markets by supporting 
Thai entrepreneurs in registering IP in key overseas 
markets, including the United States, China, Japan, 
and the European Union. Trademark owners were 
supported in filing international applications through 
the Madrid System. Following patent applications 
were submitted through the Patent Cooperation 
Treaty (PCT) system, including (1) a chemical synthesis 
process to produce high-purity cannabinoids,  
(2) a technology for capturing PM2.5 dust using 
agricultural waste materials and (3) a design patent 
application for furniture products in the European 
Union. These efforts ensure that Thai entrepreneurs 
receive robust IP protection in international markets and 
supporting their business operations, including product 
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อาเซีียน (ASEAN IP Register Regionals Coordination  
Meeting) ครั้้�งที่่� 8 ณ เมืืองเสีียมเรีียบ ราชอาณาจัักร
กััมพููชา 

รวมถึึงการเดินิทางเยืือนไทยอย่า่งเป็น็ทางการของ
ผู้้�อำนวยการใหญ่่ขององค์์การทรััพย์์สิินทางปััญญาโลก 
(WIPO) เพื่่�อหารืือความร่่วมมืือด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญา
ในการส่่งเสริิมการใช้้ประโยชน์์จากทรััพย์์สิินทางปััญญา 
เพื่่�อขัับเคลื่�อนเศรษฐกิิจของไทย นอกจากนี้้�ยัังได้้หารืือ
ทวิิภาคีีกัับภาคเอกชนหน่วยงานพัันธมิตรที่่�สำคััญ ได้้แก่่ 
สำนัักงานคณะกรรมการส่่งเสริิมวิิทยาศาสตร์์ วิิจััย
และนวััตกรรม (สกสว.) บริิษััท ปตท. จำกััด (มหาชน)  
บริิษััท ปููนซิิเมนต์์ไทย จำกััด (มหาชน) และสำนัักงาน
นวััตกรรมแห่่งชาติิ (องค์์การมหาชน) เพ่ื่�อหาแนวทาง
ยกระดัับความร่่วมมืือ และพััฒนาระบบนิิ เวศน์์ 
ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาและการใช้้ทรััพย์์สิินทางปััญญา 
ส่่งเสริิมนวััตกรรมในทุุกมิิติิต่่อไป

sales and licensing aboard. As a result, international 
trade promotion activities generated economic value 
of over 51 million baht through business negotiations.

2.6	Strengthening international 
cooperation on IP The DIP hosted the 76th Meeting 
of the ASEAN Working Group on IP Cooperation 
(AWGIPC). During the meeting, a Memorandum of 
Cooperation on the Patent Prosecution Highway 
(PPH) was signed with the Japan Patent Office (JPO) 
to enhance the exchange of patent examination 
results. The DIP also participated in the 8th ASEAN IP 
Register Regional Coordination Meeting, held in Siem 
Reap, Cambodia. In addition, the Director General of  
the World Intellectual Property Organization (WIPO) 
made an official visit to Thailand to discuss cooperation 
in promoting the use of IP as a driver of Thailand’s 
economic growth. Bilateral discussions were also held 
with key partner organizations from the private and 
public sectors, including the Thailand Science Research 
and Innovation (TSRI), PTT Public Company Limited, 
the Siam Cement Public Company Limited (SCG),  
and the National Innovation Agency (Public Organization). 
These discussions aimed to strengthen collaboration 
and further develop the IP ecosystem to support 
innovation in all dimensions.
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33การให้ความคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญา  
Protection

กรมทรััพย์สิ์ินทางปัญัญาได้้พััฒนางานบริการด้้านการคุ้้�มครองทรััพย์สิ์ินทางปัญัญาให้้สะดวก รวดเร็็ว 
เป็็นมาตรฐานสากลตามบริิบทการพััฒนาประเทศ ดัังนี้้�

The DIP has developed an expedient, convenient and internationally standardized system 
to protect intellectual property rights in Thailand in accordance with the national development 
contexts as follows: 

3.1	 การเพิ่่�มประสิิทธิิภาพการจดทะเบีียน
ทรััพย์์สิินทางปััญญา ผ่่านการเพิ่่�มประสิิทธิิภาพการ
จดทะเบีียนทรััพย์์สิินทางปััญญาประเภทต่่างๆ โดย
นำเทคโนโลยีีมาประยุุกต์์ใช้้ในการพิิจารณาคำขอของ 
เจ้้าหน้้าที่่� อาทิิ การใช้้ปััญญาประดิิษฐ์์ (AI) มาช่่วย 
ในการสืืบค้้นข้้อมููลสิิทธิิบััตรไทย ระบบวิิเคราะห์์ข้้อมููล
สิิทธิิบััตรขนาดใหญ่่ (Big Data) การวิิเคราะห์์และ 
ตรวจค้้นเครื่่�องหมายการค้้าด้้วยภาพ (Image Search)  
โดยมีีโครงการ ดัังนี้้�

•	 ระบบตรวจสอบเครื่่�องหมายการค้้าด้้วย AI 
Image Search บริิการค้้นหาข้้อมููลโดยการใช้้ AI มา
เป็็นเครื่่�องมืือในการวิิเคราะห์์ความเหมืือน – คล้้ายของ
เครื่่�องหมายการค้า้นั้้�นเพื่่�อให้ผู้้้�ใช้ง้านสามารถเข้า้ถึึงข้อ้มููล
ได้้ด้้วยต้้นเองอย่่างรวดเร็็ว 

3.1	 Enhancing the efficiency of 
intellectual property registration The DIP has 
strengthened the efficiency of IP registration across 
various IP categories by applying advanced technologies 
to support officials in the examination process.  
These include the use of artificial intelligence (AI) to assist 
in searching Thai patent information, Big Data–based 
patent analytics systems, and image-based trademark 
search systems for analyzing and examining trademarks. 
Key initiatives include the following:

•	 AI image-based trademark search system 
This system uses AI technology to analyze the similarity 
of trademarks through image-based searching.  
This service enables users to independently and quickly 
access relevant trademark information and assess 
potential similarities before filing an application. 
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•	 ระบบ Trademark Checker ให้้บ ริิการ  
เพื่่�อลดขั้้�นตอนการใช้บ้ริกิาร เพิ่่�มโอกาสในการจดทะเบียีน
เครื่�องหมายการค้้าที่่�รวดเร็็วและสามารถรู้้�ผลได้้ทัันทีี 
อีีกทั้้�งยัังสามารถขอรัับคำปรึึกษาจากผู้้�เชี่่�ยวชาญฟรี 
ไม่่มีีค่่าใช้้จ่่ายในการใช้้งาน

3.2	 เร่่งรััดการรัับจดทะเบีียนทรััพย์์สิินทาง
ปััญญากรณีีพิิเศษ (Fast Track) ประกอบด้้วย

•	 โครงการสิิทธิิบััตรมุ่่�งเป้้าในสิิทธิิบััตรการ
ประดิิษฐ์์และอนุุสิิทธิิบััตร 4 สาขา ได้้แก่่ สาขานวััตกรรม
ทางการแพทย์์และสาธารณสุุข สาขานวััตกรรมอาหาร
แห่่งอนาคต สาขานวััตกรรมรัักษ์์สิ่่�งแวดล้้อม และสาขา
อุุตสาหกรรมดิิจิิทััลและปััญญาประดิิษฐ์์ ซึ่่�งเป็็นสาขา
ที่่�ประเทศให้้ความสำคััญในการพััฒนา โดยคำขอรัับ 
สิิทธิิบััตรที่่�ได้้รัับการคััดเลืือกเข้้าร่่วมโครงการในสิิทธิิ
บััตรการประดิิษฐ์์จะได้้รัับผลการจดทะเบีียนสิิทธิิบััตร 
การประดิิษฐ์จ์าก 55 เดืือน เหลืือ 12 เดืือน และอนุุสิทิธิบัิัตร 
จะทราบผลภายใน 6 เดืือน 

•	 Trademark Checker System A service 
designed to streamline procedures and reduce  
the steps required for trademark searches. The system 
allows users to quickly check the availability of trademarks 
and receive instant results. Users can also obtain free 
consultations from experts, with no service fee required.

3.2	 Accelerating IP registration through 
Fast-Track programs, which include the following 
initiatives 

•	 Targeted Patent Fast-Track Program for 
invention patents and petty patents in 4 sectors: 
medical and public health innovation, future food 
innovation, environmentally friendly innovation, and 
digital and artificial intelligence industries. These areas 
are prioritized for the national development. Patent 
applications under this program will receive a final 
decision within 12 months, reduced from 55 months, 
while petty patents will receive results within 6 months.
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•	 โ ค ร ง ก า ร เ ร่่ ง รัั ด สิิ ท ธิิ บัั ต ร ก า ร อ อ ก แ บ บ
ผลิิตภััณฑ์์มุ่่�งเป้้า ใน 2 สาขา ได้้แก่่ สาขานวััตกรรมรัักษ์์
สิ่่�งแวดล้อ้มและสาขาชิ้้�นส่ว่นยานยนต์ ์โดยสามารถทราบ
ผลหลัังประกาศโฆษณาและไม่่มีีผู้้�คััดค้้านภายใน 3 เดืือน 

•	 โครงการเร่่งรััดการจดทะเบีียนเครื่่�องหมาย 
การค้้า แจ้้งผลพิิจารณาครั้้�งแรกรายการสิินค้้าไม่่เกิิน  
50 รายการตรงตามรายการสินิค้้าแนะนำของกรมฯ จะได้้รัับ
แจ้้งผลการพิจิารณาครั้้�งแรกภายใน 6 เดืือน ในกรณีีที่่�แจ้้ง
ผลการพิจิารณาครั้้�งแรก โดยจำเป็็นนำเครื่่�องหมายการค้้า
ไปใช้้อย่่างเร่่งด่่วน ต้้องระบุุสินิค้้าไม่่เกิิน 1 จำพวก ไม่่เกินิ  
10 รายการ จะได้้รับัแจ้้งผลการพิิจารณาครั้้�งแรกภายใน 4 เดืือน

3.3	 ป รัั บ ป รุุ ง ก ฎ ห ม า ย ด้้ า น ท รัั พ ย์์ สิิ น
ทางปััญญา เพื่่�ออำนวยความสะดวกในการให้้บริิการ
จดทะเบีียนทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาและส่ง่เสริมิให้ผู้้้�ประกอบ
การไทยสามารถใช้้ประโยชน์จากทรััพย์์สิินทางปััญญาใน
เชิิงพาณิิชย์์ได้้เร็็วขึ้้�น และเอื้้�ออำนวยต่่อบริิบทภาคธุุรกิิจ
ในปััจจุุบััน ดัังนี้้�

•	 กฎกระทรวงการขึ้้�นทะเบีียนสิ่่� งบ่่งชี้้�ทาง
ภูมูิศิาสตร์ข์องต่า่งประเทศ ที่่�ได้ม้าด้้วยวิธีกีารแลกเปลี่่�ยน
รายการสิินค้้าสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ พ.ศ. 2569 (ประกาศ
ราชกิจจานุุเบกษา เม่ื่�อวัันที่่� 13 ม.ค. 69)เพ่ื่�อการเพิ่่�ม
อำนาจต่่อรองในการเจรจาการค้้าระหว่่างประเทศให้้เอื้้�อ
ต่่อการค้า้และการลงทุุน รวมไปถึึงการเพิ่่�มช่อ่งทางการขอ
ขึ้้�นทะเบีียนสินิค้้า GI ระหว่างประเทศด้้วยการแลกเปลี่่�ยน
รายการสิินค้้าเพื่่�อการตรวจสอบและการขึ้้�นทะเบีียน

•	 ผลัักดัันการแก้้ไขกฎหมายระดัับพระราช
บััญญััติิ จำนวน 3 ฉบัับ ได้้แก่่ 

o	 กฎหมายลิขิสิทธิ์์� เพื่่�อยกระดับัความคุ้้�มครอง
สิทิธิขิองนัักแสดงและผู้้�ผลิตสิ่่�งบันัทึึกเสีียงให้้มีีความทัันสมัย 
พร้้อมรองรัับการเข้้าเป็็นภาคีีสนธิสัิัญญาว่่าด้้วยการแสดง
และสิ่่�งบัันทึึกเสีียงขององค์์การทรััพย์์สิินทางปััญญาโลก 
(WIPO Performances and Phonograms Treaty: WPPT)

•	 Targeted Industrial Design Fast-Track 
Program in 2 sectors: environmentally friendly 
innovation and automotive parts. Applicants will receive 
the registration result within 3 months after publication, 
provided that no opposition is filed.

•	 Fast-Track Trademark Registration 
Program Applications covering no more than 50 items 
of goods that conform to the DIP recommended list 
will receive the first examination result within 6 months. 
For cases requiring urgent trademark use, applications 
covering only one class and no more than 10 items 
of goods will receive the first examination result within 
4 months.

3.3	 Amending IP laws to facilitate IP 
registration and promote the effectiveness of IP 
commercialization in line with the current business 
environment as follows:

•	 Ministerial Regulation on the Registration 
of Foreign Geographical Indications Acquired through 
the Exchange of Lists of Geographical Indication 
Products B.E. 2569 (2026) (published in the Royal 
Gazette on 13 January 2026). This regulation aims to 
strengthen Thailand’s bargaining power in international 
trade negotiations, promote trade and investment, 
and provide an additional channel for the international 
registration of GI products through the exchange of 
product lists for examination and registration.

•	 Advancing the amendment of Acts 

o	 Copyright Act is amended to enhance 
the protection of performers’ rights and phonogram 
producers, modernize the legal framework, and support 
Thailand’s accession to the WIPO Performances and 
Phonograms Treaty (WPPT).
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o	 กฎหมายสิิทธิิบััตร เพื่่�อปรัับปรุุงขั้้�นตอน
การตรวจสอบคำขอรัับสิิทธิิบััตรการประดิิษฐ์์ สิิทธิิบััตร
ออกแบบผลิิตภััณฑ์์ และอนุุสิิทธิิบััตร ให้้มีีประสิิทธิิภาพ 
การคุ้้�มครองทรััพยากรพัันธุุกรรมของไทยและรองรัับการ
เข้า้เป็็นภาคีีความตกลงกรุุงเฮกฯ เพ่ื่�ออำนวยความสะดวก
ในการจดทะเบีียนการออกแบบผลิตภัณฑ์ร์ะหว่างประเทศ

o	 กฎหมายสิ่่�งบ่่งช้ี้�ทางภููมิิศาสตร์์ GI เพื่่�อยก
ระดัับกระบวนการควบคุุมตรวจสอบคุุณภาพสิินค้้าเพิ่่�ม
ความน่่าเชื่่�อถืือให้้แก่ส่ินิค้า้ GI พร้อ้มปรับปรุุงกระบวนการ
ขึ้้�นทะเบีียน GI ให้้มีีความสะดวกรวดเร็็ว

•	 ผลัักดัันการร่่างกฎหมายว่่าด้้วยการจััดเก็็บ
ค่่าตอบแทนการใช้้งานลิิขสิิทธิ์์�และสิิทธิิของนัักแสดง  
เพื่่�อกำกัับดููแลการจััดเก็็บค่่าตอบแทนการใช้้งานอัันมีี 
ลิิขสิิทธิ์์�และสิิทธิิของนัักแสดงในประเทศไทยให้้มีี 
ความโปร่งใส เป็็นธรรมส่่งเสริมให้ก้ารใช้ลิ้ิขสิทิธิ์์�เพิ่่�มมูลูค่า่
อุุตสาหกรรมสร้างสรรค์์ เป็็นประโยชน์กัับเจ้้าของสิิทธิิ 
และเหมาะสมกัับสถานการณ์์ในปััจจุุบััน

3.4	 อบรมตััวแทนสิิทธิบิัตัร (Patent Agent) 
และอบรมหลัักสููตรบริิหารจััดการสิิทธิบิัตัรอย่่างมืือ
อาชีีพ (Patent Professional) เพื่่�อเสริิมสร้้างความ
รู้้�และทัักษะในการยกร่่างคำขอรัับสิิทธิิบััตรการประดิิษฐ์์ 
อนุุสิิทธิิบััตร และสิิทธิิบััตรการออกแบบผลิตภััณฑ์์
อย่่างถููกต้้องและมีีคุุณภาพทั้้�งช่่วยเพิ่่�มประสิิทธิิภาพ 
ในการได้ร้ับัความคุ้้�มครองรวดเร็ว็ขึ้้�น สามารถนำทรัพัย์ส์ินิ 
ทางปััญญาไปใช้้ประโยชน์์เชิิงพาณิิชย์์และประเมิินมููลค่่า
ได้้ สอดคล้้องกัับนโยบายภาครััฐในการส่่งเสริิมการเข้้าถึึง
แหล่่งเงิินทุุนของผู้้�ประกอบการ

o	 Patent Act is amended to improve  
the examination procedures for patents, design 
patents, and petty patents, strengthen the protection 
of Thailand’s genetic resources, and support Thailand’s 
accession to the Hague Agreement to facilitate  
the international registration of industrial designs.

o	 Geographical Indications (GI) Act is 
amended to strengthen the quality control and inspection 
mechanisms in order to enhance the credibility of GI 
products, while improving the GI registration process 
in a more convenient and efficient manner.

•	 Advancing the draft law on the collection 
of remuneration for the use of copyright and 
performers’ rights to regulate the collection of 
royalties in Thailand in a transparent and fair manner 
for users. The initiative aims to promote the effective 
use of copyright to enhance the value of the creative 
industries, ensure benefits for rights holders, and ensure 
that the regulatory framework remains appropriate to 
the current context.

3.4	 Training for patent agents and 
patent professionals The DIP has organized 
training programs for Patent Agents and the Patent 
Professional to enhance knowledge and skills in drafting 
applications for patents, petty patents, and design 
patents accurately and with high quality. The training 
aims to improve the efficiency of the patent application 
process, enabling applicants to obtain protection in a 
more expedient manner. It also supports the effective 
commercialization and valuation of IP, in line with  
the government’s policy to promote entrepreneurs’ 
access to funding sources.
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44การส่งเสริมการปกป้องสิทธิในทรัพย์สิน
ทางปัญญาทั้งในและต่างประเทศ
Enforcement

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญาได้้ส่่งเสริิมการปกป้้องสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญาทั้้�งในประเทศ 
และต่่างประเทศ รวมถึึงบููรณาการความร่่วมมืือกัับหน่่วยงานที่�เกี่่�ยวข้้องกัับการบัังคัับใช้้กฎหมายทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญา เพื่่�อลดปััญหาการละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญาในพื้้�นที่่�การค้้าและบนอิินเทอร์์เน็็ต ดัังนี้้�

The DIP has promoted the protection of intellectual property rights both domestically 
and internationally. The DIP has integrated efforts on prevention and suppression of intellectual 
property violations in Thailand with relevant enforcement agencies in order to ensure effective 
eradication of IP violations in both physical and online markets as follows:

4.1	กิ ิจกรรมรณรงค์์ปลููกจิิตสำำ�นึึกในการ
เคารพสิิทธิิในทรััพย์์สิินทางปััญญา ประชาสััมพัันธ์์
สร้้างจิิตสำนึึกให้้คนไทยไม่่ละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญา
ผ่่านช่่องทางต่่างๆ เช่่น การเดิินรณรงค์์ “ไม่่ซื้้�อ ไม่่ขาย 
ไม่่ใช้้ของปลอม” เพื่่�อสร้้างความตระหนัักรู้้�และความ
เข้้าใจเกี่่�ยวกัับการคุ้้�มครองและเคารพสิิทธิิในทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญาให้้แก่่ผู้้�ค้้า ผู้้�ประกอบการ และประชาชนที่่�มา
ร่่วมงาน ตลอดจนเป็็นการส่่งเสริิมบรรยากาศการค้้า 
การลงทุุน และรณรงค์์ ให้้ประชาชนตระหนัักถึึงพิิษภััย
และผลกระทบจากการซื้้�อ การใช้้ และการจำหน่่ายสิินค้้า
ปลอมในพื้้�นที่่�ที่่�ถููกประกาศว่่าเป็็นตลาดที่่�มีีการละเมิิด
ทรััพย์์สิินทางปััญญาสููง (Notorious Markets) ศููนย์์การค้้า 
เอ็ม็บีเีค เซ็น็เตอร์ ์และประสัมัพันัธ์ผ์่า่นสื่่�อสังัคมออนไลน์์ 
โทรทััศน์์ และเว็็บไซต์์ เป็็นต้้น 

4.1	 Organizing campaign activities 
to raise awareness of respect for IP rights  
The DIP has raised public awareness on non-violating 
intellectual property through various public relations 
channels, such as a campaign march advocating 
“Don’t Buy, Don’t Sell, Don’t Use Counterfeits” to 
raise awareness and understanding of IP rights 
among traders, entrepreneurs and the public.  
The campaign aimed to foster a positive business 
and investment environment and educate participants 
on the dangers and negative impacts of counterfeit 
goods. Activities were conducted in areas identified as 
Notorious Markets for IP infringement, including MBK 
Center. Additional outreach was carried out through 
social media, television, and websites, among other 
communication channels.
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4.2	บู ูรณาการการป้้องปรามการละเมิิด
ทรัพัย์สิ์ินทางปััญญา จัดัพิธิีทีำลายของกลางคดีละเมิดิ
ทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญาที่่�คดีถีึึงที่่�สุุดแล้ว้ประจำปี ีพ.ศ. 2568 
ในวัันที่่� 5 กัันยายน 2568 ณ หน่่วยบััญชาการป้้องกััน
ภััยทางอากาศกองทััพบก กรุุงเทพมหานคร เพื่่�อปกป้้อง
สิิทธิิของเจ้้าของทรััพย์์สิินทางปััญญา ป้้องกัันไม่่ให้้สิินค้้า
ละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญาหมุุนเวีียนกลัับสู่่�ท้องตลาด 
และปกป้้องผู้้�บริิโภคจากอัันตรายที่่�อาจเกิิดจากการใช้้
สิินค้้าละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญาที่่�ไม่่ได้้มาตรฐาน โดยมีี
ปริิมาณของกลางคดีีละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญา จำนวน 
1,528,524 ชิ้้�น มููลค่่า 900,912,800 บาท

4.3	 ต ร ว จ ส อ บ ก า ร ป ร ะ ก า ศ โ ฆ ษ ณ า
เครื่่�องหมายการค้้าในต่่างประเทศ (Trademark 
Monitoring) เพื่่�อป้้องกัันการนำเครื่�องหมายการค้้า
ของไทยไปจดทะเบีียนในต่า่งประเทศโดยไม่่สุุจริิต ปกป้้อง
สิทิธิแิละผลประโยชน์ของผู้้�ประกอบการไทยในการส่่งออก 
ลดปัญัหาการถููกละเมิิดเครื่�องหมายการค้้าในต่า่งประเทศ 
โดยเฉพาะ SMEs ที่่�มีีแผนการขยายธุุรกิิจไปยัังตลาดจีีน
และอาเซีียน ช่่วยป้องกัันการสููญเสีียโอกาสทางการค้้า 
คิิดเป็็นมููลค่่ากว่่า 300 ล้้านบาท

4.4	 ระบบฐานข้อ้มูลูตัวัแทนดำำ�เนินิคดีลีะเมิดิ
ลิขิสิิทธิ์์� สำหรับการค้้นหาตััวแทนดำเนิินคดีลีะเมิิดลิขิสิทิธิ์์�
เพื่่�อให้้ดำเนิินการในส่่วนที่่�เกี่่�ยวข้้อง เช่่น การสำรวจและ
ตรวจสอบ การรวบรวมหลัักฐานการละเมิิด ไปจนถึึงการ
ดำเนิินคดีีและแจ้้งความเอาผิิดแทนเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�

4.2	 S t r e n g t h e n i n g  i n t e g r a t e d 
enforcement against IP infringement  
The DIP has organized the annual destruction 
ceremony of confiscated counterfeit goods from 
finalized IP infringement cases on 5 September 2025 
at the Air Defense Command, Royal Thai Army, 
Bangkok. This activity aims to protect the rights of 
IP owners, prevent infringing goods from re-entering 
the market, and safeguard consumers from potential 
risks associated with substandard counterfeit products.  
In total, 1,528,524 infringing items were destroyed, 
with an estimated value of 900,912,800 baht.

4.3	 Monitoring trademark publications 
abroad The DIP has monitored trademark publications 
in foreign jurisdictions to prevent the bad-faith 
registration of Thai trademarks overseas. This initiative 
helps protect the rights and interests of Thai exporters 
and reduce the risk of trademark infringement abroad, 
particularly for SMEs planning to expand into China 
and ASEAN markets. This measure has helped prevent 
potential trade losses, valued at over 300 million baht.

4.4 	Copyright infringement enforce-
ment agent database The DIP has developed 
a database system of copyright enforcement agents 
to facilitate the search for qualified representatives to 
handle copyright infringement cases. These agents assist  
with relevant procedures, including investigation and 
inspection, evidence collection, and legal proceedings, as 
well as filing complaints on behalf of copyright owners.
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4.5	 การจััดสถานการณ์์คุ้้�มครองทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาของประเทศคู่่�ค้้ารายสำำ�คััญ ผนึึกกำลััง
ร่่วมกัับสำนัักงานตำรวจแห่่งชาติิ เพ่ื่�อเสริมความเชื่่�อมั่่�น 
ทางการค้้าและการลงทุุนของประเทศ โดยกำหนด
มาตรการป้้องปรามการละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญาทั้้�ง
ในเชิิงป้้องกัันและการบัังคัับใช้้กฎหมายอย่่างเข้้มข้้นเพื่่�อ
ผลักดัันให้้ประเทศไทยหลุุดพ้้นจากบััญชีีประเทศที่่�ต้้อง
จัับตามอง (Watch List: WL) และรายงานตลาดที่่�มีีสิินค้้า
ละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญาสููง (Notorious Markets)  
ภายใต้ก้ฎหมายการค้า้สหรัฐัฯ มาตรา 301 พิเิศษ (Special 
301) ประจำปีี พ.ศ. 2568

4.6	การจััดประชุุมคณะกรรมการนโยบาย
ทรััพย์์สิินทางปััญญาแห่่งชาติิ (คทป.) โดยมีรอง
นายกรััฐมนตรีและรััฐมนตรีว่่าการกระทรวงการคลัง  
เป็็นประธาน ในวัันที่่� 6 สิิงหาคม 2568 ณ ห้้องประชุุม
สำนัักรััฐมนตรีี กระทรวงการคลััง เพื่่�อร่่วมกัันกำหนด
ทิิศทางเพ่ื่�อยกระดัับขีีดความสามารถในการขัับเคลื่�อน 
แผนพััฒนาทรััพย์์สิินทางปััญญาไทยในมิิติิต่่ างๆ  
เสริิมแกร่่ง SMEs ดัันเศรษฐกิิจเติิบโตอย่่างยั่่�งยืืนด้้วย
นวัตักรรม เทคโนโลยีี และงานสร้างสรรค์ ์รวมถึึงบููรณาการ 
ภายใต้้แผนการดำเนิินงาน “IP Workplan” การทำงาน 
เชิิงรุุกทั้้�งในด้้านการพััฒนากฎหมาย ด้้านการป้้องปราม
การละเมิิดทรััพย์์สิินทางปััญญา มุ่่�งเป้้าประเทศไทย 
หลุุดบััญชีีประเทศที่่�ต้้องจัับตามอง (Watch List: WL) 
ของสหรััฐฯ

4.5	 A sse ss i n g  T ha i l a nd  o n  t he 
adequacy and effectiveness of key trading 
partners’ protection and enforcement of IP 
rights The DIP has collaborated with the Royal Thai 
Police, to strengthen confidence in the country’s trade 
and investment environment. Measures have been 
established to prevent and suppress IP infringement 
through both preventive actions and strengthened law 
enforcement. These efforts aim to support Thailand’s 
progress toward being delisted from the United States 
Watch List (WL) and the Notorious Markets List under 
the U.S. Special 301 Report (2025).

4.6	Organizing the meeting of the 
National Intellectual Property Policy 
Committee The meeting was chaired by the Deputy 
Prime Minister and Minister of Finance and held on 6 
August 2025 at the Ministerial Meeting Room, Ministry of 
Finance. The meeting aimed to set strategic directions 
to strengthen the implementation of Thailand’s 
IP development plan across various dimensions.  
The initiative seeks to enhance the capabilities of 
SMEs and drive sustainable economic growth through 
innovation, technology, and creativity. The meeting 
also emphasized integrated implementation under 
the IP Workplan, promoting proactive actions in areas 
such as legal development and the suppression of IP 
infringement. These efforts aim to support Thailand’s 
progress toward being delisted from the United States 
Watch List (WL) for IP protection.
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ระเบีียบกรมทรััพย์์สิินทางปััญญาว่่าด้้วยข้้อมููล

ข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2554 ข้้อ 9 กำหนดให้้มีี

ศููนย์์ข้้อมููลข่่าวสารของราชการโดยอยู่่�ในความดููแลของ 

กองส่่งเสริิมการพััฒนาทรััพย์์สิินทางปััญญา ซึ่่�งทำหน้้าที่่�

เป็็นหน่่วยงานกลางในการจััดเก็็บ รวบรวม และจััดระบบ

ข้้อมููลข่่าวสารราชการของกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา 

เพื่่�อให้้เป็็นไปตามพระราชบััญญััติิข้้อมููลข่่าวสารของ

ราชการ พ.ศ. 2540 ประกอบกับัมติคิณะรัฐัมนตรีเีมื่่�อวันัที่่� 

20 กุุมภาพัันธ์์ 2550 ซึ่่�งกำหนดให้้หน่่วยงานของรััฐจััดทำ 

สรุุปผลการปฏิิบััติิงานตามกฎหมายว่่าด้้วยข้้อมููลข่่าวสาร

ของราชการไว้้ในรายงานประจำปีี ซ่ึ่�งในปีีงบประมาณ 

พ.ศ. 2568 กรมทรััพย์์สิินทางปััญญาได้้ดำเนิินงาน 

ด้้านต่่างๆ ตามพระราชบััญญััติิข้้อมููลข่่าวสารฯ ดัังนี้้�

1.	ด้ านการพััฒนาระบบสารสนเทศเพื่่�อเผยแพร่่
ข้อ้มูลูข่า่วสาร
กรมฯ ได้เ้ผยแพร่ข่้อ้มูลูข่า่วสารผ่า่นเว็บ็ไซต์ของกรมฯ  

https://www.ipthailand.go.th ซ่ึ่�งได้้จััด “ศููนย์์ข้้อมููล 

ข่่าวสารของราชการ กรมทรััพย์์สินิทางปััญญา” ที่่�หน้าแรก 

ของเว็็บไซต์์ โดยได้้มีีการปรับปรุุงฐานข้้อมููลข่่าวสาร

ของราชการที่่�มีีอยู่่�ให้้ถููกต้้อง ครบถ้้วน และเป็็นปััจจุุบััน

อยู่่�เสมอเพื่่�อให้้เกิิดความสะดวกแก่่ผู้้�ใช้้บริิการที่่�จะได้้ 

รัับทราบข้้อมููลข่่าวสารต่่างๆ โดยไม่่ต้้องเดิินทางมายััง 

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา ซ่ึ่�งปััจจุุบัันมีีประชาชนเข้้า

ชมเว็็บไซต์์ของศููนย์์ข้้อมููลข่่าวสารของราชการจำนวน 

157,042 ครั้้�ง1

The Department of Intellectual Property’s Rules on 

Official Information, B.E. 2554 (2011) Clause 9 requires 

the establishment of the Official Information Center 

operating under the supervision of the Intellectual 

Property Promotion and Development Office. The Center 

serves as the Department’s central office for storing, 

collecting and compiling its information in compliance 

with the Official Information Act, B.E. 2540 (1997) and  

the Cabinet’s resolution of 20 February 2007, which 

require all government agencies to include a summary of 

their implementation of the Official Information Act in their 

annual reports. The Department of Intellectual Property 

(DIP), in Fiscal Year 2025, has carried out works in  

the following areas as required by the Act:

1.	 The development of information 
technology system to disseminate 
information
The DIP disseminates information via its website 

at https://www.ipthailand.go.th. The “DIP Information 

Center” webpage can be accessed from the homepage. 

The DIP updates the database on a regular basis to 

ensure that it contains information that is accurate, 

complete, and up-to-date, and allows the public to 

conveniently access information without having to visit 

the Department. To date, there have been a total of 

157,042 views of the webpage.2

1 ข้้อมููล ณ วัันที่่� 20 มกราคม 2569 2 Information as at 20 January 2026.

ผลการดำำ�เนิินงาน
ตามพระราชบััญญััติิข้้อมููลข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540
(ในปีีงบประมาณ พ.ศ. 2568)
The Implementation of the Official Information Act B.E. 2540 (1997) 
(in Fiscal Year 2025) 
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2.	ด้ านการจััดสถานที่่�ให้้บริิการข้้อมููลข่่าวสาร
ตามมาตรา 9 (ข้อ้มูลูข่า่วสารที่่�จัดัให้ป้ระชาชน
เข้า้ตรวจดู)
กรมฯ ได้้จััดตั้้�งศููนย์์ข้้อมููลข่่าวสารของราชการรวมถึึง

เป็็นศููนย์์ที่่�ให้้คำปรึึกษาด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาภายใน

กรมฯ เพ่ื่�อให้้บริิการข้้อมููลข่่าวสารและให้้คำปรึึกษาแก่่

ข้า้ราชการ นักัศึึกษา นักัเรียีน และประชาชนทั่่�วไป ภายใน 

ศููนย์์ IPAC (Intellectual Property Advisory Center)  

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา โดยได้้มีีการปรัับปรุุงให้้มีีความ

ทันัสมัยัเพื่่�อให้เ้กิดิความสะดวกในการใช้ง้านและสามารถ

ให้้บริิการได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพมากยิ่่�งขึ้้�น ซึ่่�งมีีการ 

มอบหมายให้้เจ้้าหน้าที่่�ของกองส่่งเสริมิการพััฒนาทรััพย์์สินิ

ทางปััญญาเป็็นผู้้�รัับผิิดชอบเกี่่�ยวกัับการให้้บริิการข้้อมููล

ข่่าวสารดัังกล่่าว รวมทั้้�งมีกีารติิดตั้้�งระบบการค้้นหาข้้อมููล

ข่่าวสารของกรมฯ ในเครื่่�องคอมพิิวเตอร์์ เพื่่�ออำนวย

ความสะดวกในการสืืบค้้นด้้วย อีีกทั้้�งในการบริิการให้้ 

คำปรึึกษาด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาประชาชนสามารถ

ปรึึกษาเจ้า้หน้า้ที่่�ผ่า่นช่อ่งทาง Zoom ได้ ้โดยไม่ม่ีคี่า่ใช้จ้่า่ย

3.	ด้  า น ก า ร ป รัั บ ป รุุ ง ป ร ะ ก า ศ แ ล ะ คำำ�สั่่�  ง 
กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา เพื่่�อปฏิิบััติิตาม 
พระราชบััญญััติิข้้อมููลข่่าวสารของราชการ 
พ.ศ. 2540
ในช่่วงปีีงบประมาณ พ.ศ. 2568 กรมฯ ได้้ดำเนิิน

การปรัับปรุุงแก้้ไขและยกร่่างประกาศและคำสั่่�งต่่างๆ 

เพื่่�อเป็็นการปฏิิบััติิตามมาตรา 7 (4) แห่่งพระราชบััญญััติิ

ข้้อมููลข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 เช่่น ประกาศ

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา เรื่่�อง วิิธีีการประกาศโฆษณา 

การรัับขึ้้�นทะเบีียนสิ่่� งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์  ลงวัันที่่�  

13 ธัันวาคม พ.ศ. 2567 ประกาศกรมฯ เรื่่�อง กำหนดแบบ

พิิมพ์์คำขอขึ้้�นทะเบีียนสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์ คำขออ่ื่�น  

หนัังสืือต่่างๆ และเอกสารประกอบคำขอ พ.ศ. 2568 

ลงวัันที่่� 19 ธัันวาคม พ.ศ. 2567 ประกาศกรมทรััพย์์สิิน

ทางปััญญา เรื่่�อง กำหนดแบบพิิมพ์์คำขอจดทะเบีียน

เครื่่�องหมายการค้า้เครื่่�องหมายบริกิาร เครื่่�องหมายรับรอง 

เครื่�องหมายร่วม คำขออ่ื่�น หนัังสืือต่่างๆ และเอกสาร

ประกอบคำขอ พ.ศ. 2568 ลงวัันที่่� 10 มกราคม 2568  

ประกาศกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา เรื่่�อง หนังสืือ

สำคััญและใบแทนหนัังสืือสำคััญแสดงการจดทะเบีียน

2. Information service facility as required 
by Section 9 (Information for public 
inspection)
	 The DIP has established its Official Information 

Center to serve as an information service facility, and 

as an intellectual property advisory center, for officials, 

students, and the public. The Center is located 

on the 4th floor of the Department building within  

the Intellectual Property Advisory Center (IPAC).  

The Official Information Center has been modernized 

and its service has been improved for the benefit 

of its users. Officers from the Intellectual Property 

Promotion and Development Office have been assigned 

the responsibilities relating to information services.  

In addition, information searching systems have been 

installed on the computers at the Center to make 

searching more convenient. For intellectual property 

consultation services, the public can also consult with 

officials via Zoom application, free of charge.

3.	 Amending the relevant notifications 
and orders to comply with the Official 
Information Act, B.E. 2540 (1997)
In Fiscal Year 2025, the DIP amended and 

drafted the relevant notifications and orders to 

ensure compliance with Section 7 (4) of the Official 

Information Act, B.E. 2540 (1997). Examples are  

the Notification of the Department of Intellectual 

Property on the Procedures for the Publication 

of Geographical Indication Registration, dated 13 

December 2024; the Notification of the Department 

of Intellectual Property Re: Prescribing Application 

Forms for Geographical Indication Registration, Other 

Applications, Letters, and Supporting Documents 

B.E. 2568 (2025), dated 19 December 2024; the 

Notification of the Department of Intellectual Property 

Re: Prescribing Application Forms for the Registration 

of Trademarks, Service Marks, Certification Marks, 

and Collective Marks, Other Applications, Letters, 
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เครื่�องหมายการค้้ารููปแบบใหม่ พ.ศ. 2568 ลงวัันที่่�  

6 สิิงหาคม 2568 ปรัับปรุุงคำสั่่�งกรมทรััพย์์สิินทางปััญญา 

ที่่� 3477/2568 เรื่่�อง แต่่งตั้้�งคณะทำงานคุ้้�มครองข้้อมููล 

ส่่วนบุุคคล ลงวัันที่่� 5 กัันยายน 2568 และประกาศ

กระทรวงพาณิิชย์์ เรื่่�อง การกำหนดจำพวกสิินค้้าและ

บริิการ ลงวัันที่่� 14 พฤศจิิกายน 2568 

4.	ด้ านการสอดส่่องดููแลการปฏิิบััติิและการ
ให้้คำำ�แนะนำำ�แก่่ส่่วนราชการในสัังกััดและ
ประชาชน
ผู้้�บริิหารของกรมฯ ได้้ตระหนักและให้้ความสำคััญ 

ต่่อการปฏิิ บััติิตามแนวทาง ของพระราชบัญญััติิ

ข้้อมููลข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ตามหลักการ  

“เปิิดเผยเป็็นหลััก ปกปิิดเป็็นข้้อยกเว้้น” โดยเฉพาะการ 

ส่ง่ข้อ้มูลูข่า่วสารของราชการประกาศในราชกิจิจานุุเบกษา

ตามมาตรา 7 และการจััดให้้มีีข้้อมููลข่่าวสารของราชการ

เพื่่�อให้้ประชาชนเข้้าตรวจดููได้้ตามมาตรา 9 โดยเฉพาะ

การปฏิิบััติิตามประกาศคณะกรรมการข้้อมููลข่่าวสาร 

ของราชการที่่�เกี่่�ยวข้้อง เช่่น ประกาศคณะกรรมการ

ข้้อมููลข่่าวสารของราชการ เรื่่�อง กำหนดให้้ข้้อมููลข่่าวสาร

เกี่่�ยวกัับผลการพิิจารณาจััดซื้้�อจััดจ้้างของหน่่วยงาน 

ของรัฐัเป็น็ข้อ้มูลูข่า่วสารที่่�ต้อ้งจัดัไว้ใ้ห้ป้ระชาชนตรวจดูไูด้้ 

ตามมาตรา 9 (8) แห่่งพระราชบัญญััติิข้้อมููลข่่าวสาร 

ของราชการ พ.ศ. 2540 ลงวัันที่่� 16 มกราคม 2558  

และประกาศคณะกรรมการข้้อมููลข่่าวสารของราชการ 

เรื่่�อง กำหนดให้้ประกาศเชิิญชวนทั่่�วไป ประกาศผลผู้้�ชนะ

การจััดซื้้�อจััดจ้้าง และสััญญาที่่�ได้้มีีการอนุุมััติิสั่่�งซื้้�อหรืือ 

สั่่�งจ้า้ง เป็น็ข้อ้มูลูข่า่วสารที่่�ต้อ้งจัดัไว้ใ้ห้้ประชาชนเข้า้ตรวจ

ดูไูด้ ้ตามมาตรา 9 วรรคหนึ่่�ง (8) แห่ง่พระราชบัญัญัตัิขิ้อ้มูลู

ข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ลงวัันที่่� 24 พฤษภาคม 

2561 รวมถึึงคำวิินิจิฉัยัคณะกรรมการสิทิธิบัิัตร คำวินิิจิฉัยั

คณะกรรมการเครื่่�องหมายการค้้า เป็็นต้้น

นอกจากนี้้� ในการบริิหารงานจััดซื้้�อจััดจ้้าง กรมฯ 

ได้้ตระหนัักและให้้ความสำคััญในการสอดส่่องดููแล 

การปฏิิบัตัิงิานของเจ้้าหน้าที่่� จึึงได้้ออกระเบียีบกรมทรัพัย์์สินิ

ทางปััญญา เรื่่�อง มาตรการส่่งเสริมความโปร่งใสในการ 

จััดซื้้�อจััดจ้้าง ลงวัันที่่� 28 พฤษภาคม 2562 เพื่่�อให้้การ

and Supporting Documents B.E. 2568 (2025), dated 

10 January  2025; the Notification of the Department 

of Intellectual Property Re: Certificates of Registration 

and Substitutes for Certificates of Registration for 

Trademarks in the New Format B.E. 2568 (2025), 

dated 6 August 2025; the Revision of the Department 

of Intellectual Property Order No. 3477/2568 Re: 

Appointment of the Personal Data Protection Working 

Group, dated September 5, 2025; and the Notification 

of the Ministry of Commerce Re: The Classification of 

Goods and Services, dated 14 November 2025.

4.	 Overseeing implementation and 
giving guidance to units within the DIP 
and the public
The DIP’s executives recognize the importance of 

complying with the Official Information Act, B.E. 2540 

(1997) on the basis of the “Disclosure is fundamental. 

Concealment is exception.” principle. This applies 

particularly to the submission of official information 

for the purpose of publication in the Royal Gazette 

under Section 7 and the making available of official 

information for access by the public under Section 9, 

especially with regard to the implementation of relevant 

announcements made by the Official Information Board, 

such as Notifications of the Official Information Board 

Re: Prescribing the Information relating to the Result 

of Consideration of Procurement of State Agencies 

as the Information to be Made Available for Public 

Inspection under Section 9 (8) of the Official Information 

Act, B.E. 2540 (1997), dated 16 January 2015;  

Re: Prescribing the Invitations to Bid, Procurement 

Results and Procurement Contracts as the Information 

to be Made Available for Public Inspection under 

Section 9 (8) of the Official Information Act, B.E. 2540 

(1997), dated 24 May 2018, as well as the decisions 

of the Patent Board and the Trademark Board.
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จัดัซื้้�อจัดัจ้า้งและการบริหิารพัสัดุุของกรมฯ เกิดิประโยชน์์

สููงสุุด ตรวจสอบได้้ ตามพระราชบัญญััติิการจััดซื้้�อ 

จัดัจ้า้งและการบริหิารพัสัดุุภาครัฐั พ.ศ. 2560 และประกาศ 

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา เรื่่�อง มาตรการป้้องกััน 

การรัับสิินบนในกระบวนการจััดซื้้�อจััดจ้้าง ประกาศ  

วัันที่่� 31 กรกฎาคม 2567 เพื่่�อป้้องกัันเจ้้าพนัักงานของรััฐ

รับัทรััพย์ส์ินิหรืือประโยชน์อื่่�นใดนอกเหนืือจากที่่�กฎหมาย

กำหนด รวมทั้้�งมีีการจััดทำและประกาศเผยแพร่่แผน 

การจััดซื้้�อจััดจ้้างประจำปีี รวมถึึงการเปลี่่�ยนแปลงแผนงาน

ผ่่านทางเว็็บไซต์์ของหน่่วยงาน เพื่่�อให้้สาธารณชนเข้้าถึึง

ข้้อมููลได้้อย่่างเปิิดเผย

5.	ด้ านการเสริิมสร้้างความรู้้�ความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับ 
การปฏิิบััติิงานตามพระราชบััญญััติิข้้อมููล
ข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ให้้แก่่
ข้า้ราชการ และเจ้้าหน้า้ที่่�ของกรมทรัพัย์สิ์ิน
ทางปััญญา
กรมฯ ได้้ส่่งเจ้้าหน้าที่่�กอง/ศููนย์์ เข้้ารัับการอบรม

หลัักสููตร “ความรู้้�ความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับพระราชบััญญััติิ

ข้้อมููลข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540” ซึ่่�งจััดโดย

สำนัักงานปลัดกระทรวงพาณิชิย์แ์ละหน่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้้อง

อย่่างต่่อเนื่่�อง 

นอกจากนี้้� กรมฯ ได้้กำหนดเรื่่�องพระราชบััญญััติิ

ข้้อมููลข่่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ไว้้ในหลัักสููตร 

“การเสริมสร้้างสมรรถนะข้้าราชการบรรจุุใหม่่” เพื่่�อให้้

ข้้าราชการบรรจุุใหม่มีีความรู้้�ความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับการ

ปฏิบิัตัิติามพระราชบัญัญัตัิฯิ ดังักล่า่ว โดยได้เ้ชิญิเจ้า้หน้า้ที่่�

จากสำนัักงานคณะกรรมการข้้อมููลข่่าวสารของราชการ

มาเป็็นวิิทยากรให้้ความรู้้� และได้้ให้้เจ้้าหน้้าที่่�ของกรมฯ 

เข้้าร่่วมฝึึกอบรมและทดสอบความรู้้�ความเข้้าใจเกี่่�ยวกัับ

การปฏิบิัตัิติามพระราชบัญัญัตัิขิ้อ้มูลูข่า่วสารของราชการ 

พ.ศ. 2540 ของสำนัักงานคณะกรรมการข้้อมููลข่่าวสารของ

ราชการอยู่่�เสมอ ตลอดจน ได้้บรรจุุเรื่่�องข้้อมููลข่่าวสาร

ของราชการสำหรับการสอบคััดเลืือกบุุคลากรเข้้ามาเป็็น

ข้้าราชการและพนัักงานราชการของกรมฯ ด้้วย

The DIP also attaches importance to the monitoring 

of procurement process and has issued the Rules of  

the DIP on Transparency in Procurement Process, dated 

28 May 2019 to ensure that its procurement and supplies 

administration is effective and transparent, pursuant to 

the Public Procurement and Supplies Administration 

Act B.E. 2560 (2017). In addition, the DIP has issued  

the Notification of the Department of Intellectual Property 

Re: Measures to Prevent Bribery in Procurement 

Processes, announced on 31 July 2024. The objective is 

to prevent state officials from accepting property or any 

other benefits beyond those permitted by law. The DIP 

also prepares and publishes its annual procurement plan, 

as well as any amendments to the plan via its website, 

to ensure transparent public access to information.

5.	 Improving knowledge and understanding 
of the DIP’s officials and employees 
about compliance with the Official 
Information Act, B.E. 2540 (1997)
The DIP sends its staff members to the “Knowledge 

and Understanding about the Official Information Act, 

B.E. 2540 (1997)” courses organized by the Office of 

the Permanent Secretary of the Ministry of Commerce 

and other relevant agencies on a regular basis.

Furthermore, the DIP has included a topic on 

the Official Information Act, B.E. 2540 (1997) in its 

“Capacity Development for Newly-Recruited Officials” 

course to equip its new officials with understanding 

about the Act. The DIP has also been inviting staff 

from the Office of the Official Information Commission 

to be the speakers on the matter. In addition,  

the DIP’s staff members have regularly been attending 

courses and taking tests on the compliance with  

the Official Information Act, B.E. 2540 (1997), which 

are administered by the Office of the Official Information 

Commission. The DIP has also included the topic of 

official information in its recruitment examinations.
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Text and Data Mining Exception: Striking a New Balance 
between Copyright and AI Development

ข้้อยกเว้้นการทำำ�เหมืืองข้้อความและข้้อมููล
(Text and Data Mining Exception):

สมดุุลใหม่่ระหว่่างลิิขสิิทธิ์์�
กัับการพััฒนา AI
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อย่า่งไรก็็ดี ีการนำผลงานอัันมีีลิขิสิทิธิ์์�ไปใช้เ้พ่ื่�อการ
ฝึึกสอน AI ได้้ก่่อให้้เกิิดประเด็็นพิิจารณาเกี่่�ยวกัับความ
สมดุุลระหว่างหลักการคุ้้�มครองสิิทธิิของผู้้�สร้างสรรค์์หรืือ
เจ้า้ของลิขิสิทิธิ์์� กับัการนำงานอันัมีลีิขิสิทิธิ์์�มาใช้ป้ระโยชน์์ 
หากกฎหมายลิิขสิิทธิ์์�กำหนดขอบเขตการใช้้ผลงานอย่่าง
เข้้มงวดจนเกิินไป อาจกลายเป็็นอุุปสรรคต่่อการวิิจััยและ
พััฒนา AI ในทางกลัับกััน หากเปิิดให้้ใช้้ผลงานอย่่างเสรีี
โดยปราศจากกลไกคุ้้�มครองที่่�เหมาะสม ก็็อาจกระทบต่่อ
แรงจููงใจในการสร้้างสรรค์์ผลงานในระยะยาว

However, the use of copyrighted material 
to train AI models has raised questions regarding  
the balance between safeguarding the rights of authors 
or copyright owners, and the utilization of copyrighted 
works. If copyright laws are too restrictive regarding  
the scope of exploitation, they could stifle the research 
and development of AI. Conversely, if works can be used 
freely without appropriate safeguards, it may diminish the 
incentive to create new works in the long run.

ความสำำ�คััญของ Text and Data Mining ต่่อการพััฒนาปััญญาประดิิษฐ์์
The Importance of ‘Text and Data Mining’ for Artificial Intelligence Development

ปัจัจุบุันั ปัญัญาประดิษิฐ์ ์(Artificial Intelligence: AI) ได้เ้ข้า้มามีบีทบาทสำำ�คัญัอย่า่งยิ่่�งต่อ่การพััฒนา
เศรษฐกิจิ สัังคม และอุตุสาหกรรมสร้า้งสรรค์ใ์นหลากหลายมิติิ ิโดยหัวัใจสำำ�คัญัของการพััฒนา AI คือืการใช้้
ข้อ้มูลูจำำ�นวนมาก (large-scale data) เพื่่�อการเรียีนรู้้� วิเิคราะห์ ์และสร้า้งแบบจำำ�ลองที่่�มีปีระสิิทธิภิาพ ซึ่่�งข้อ้มูลู
ดัังกล่่าวจำำ�นวนไม่่น้้อยเป็็นผลงานที่่�ได้้รัับความคุ้้�มครองตามกฎหมายลิิขสิิทธิ์์� ไม่่ว่่าจะเป็็นงานวรรณกรรม 
จิิตรกรรม ภาพถ่่าย สิ่่�งบัันทึึกเสีียง ดนตรีีกรรม ภาพยนตร์์ โสตทััศนวััสดุุ รวมไปถึึงเนื้้�อหาดิิจิิทััลในรููปแบบ
ต่่าง ๆ 

Nowadays, Artificial Intelligence (AI) has come to play a pivotal role in driving economic, 
social, and creative industry growth in various ways. The key to AI development is the use of 
large-scale data for learning, analysis, and building effective models. A significant portion of 
this data consists of works protected under copyright law, including literary works, paintings, 
photographs, phonograms, musical compositions, films, audiovisual works, and various forms 
of digital content.
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ภายใต้้บริิบทดัังกล่่าว แนวคิิดเรื่่�อง ข้อ้ยกเว้น้การ
ทำเหมืืองข้้อความและข้้อมููล (Text and Data Mining 
Exception: TDM Exception) จึึงได้้รัับการพััฒนาและ
หยิบยกขึ้้�นมาเป็็นเครื่�องมืือทางกฎหมายที่่�มีีเป้้าหมายใน
การสร้้าง “จุุดสมดุุลใหม่่” ระหว่่างการคุ้้�มครองลิิขสิิทธิ์์�กัับ
การส่่งเสริมนวััตกรรมด้้าน AI โดยเปิิดโอกาสให้้มีีการใช้้
ผลงานอัันมีีลิิขสิิทธิ์์�เพ่ื่�อการวิิเคราะห์์ข้้อมููลในขอบเขตที่่�
เหมาะสม โดยไม่่ลิิดรอนสิิทธิิของเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์� 

การทำเหมืือง ข้้อความและข้้อมููล  (TDM)  
เป็็นกระบวนการใช้้เทคโนโลยี ีเช่่น AI วิเิคราะห์์ข้้อมูลูปริมิาณ 
มหาศาลเพื่่�อค้้นหารููปแบบ แนวโน้้ม หรืือความสััมพัันธ์์
ที่่�ซ่่อนอยู่่�ในข้้อมููล โดยมีขั้้�นตอนเชิิงเทคนิคเริ่่�มจากการ
ทำซ้้ำข้้อมููลเพื่่�อจััดโครงสร้้างและแปลงให้้อยู่่�ในรููปแบบที่่�
คำนวณได้้ แม้ ้TDM จะเน้้นการประมวลผลข้้อมูลูมิใิช่ก่าร
เสพเนื้้�อหาแบบที่่�มนุุษย์ท์ำ แต่ก่ารนำผลงานอัันมีลีิขิสิทิธิ์์�
มาใช้้โดยไม่่ได้้รัับอนุุญาตอาจเข้้าข่่ายการละเมิิดลิิขสิิทธิ์์�

ด้้วยเหตุุนี้้� แนวคิิด TDM Exception จึึงถููก
ออกแบบมาเพ่ื่�อจำกััดสิิทธิิเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�ในขอบเขต 
ที่่�จำเป็็น โดยยึึดหลัักเกณฑ์์ “Three-step test”  
ที่่�ต้้องไม่่กระทบต่่อการแสวงหาประโยชน์์ปกติิและ 
ผลประโยชน์อัันชอบธรรมของเจ้้าของสิิทธิิ เง่ื่�อนไข
สำคััญประกอบด้้วย (1) ผู้้�ใช้้ต้้องเข้้าถึึงงานโดยชอบด้้วย
กฎหมาย (2) มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อการวิิเคราะห์์หรืือวิิจััย  

Against this backdrop, the concept of Text 
and Data Mining Exception (TDM Exception) has 
been developed and put forward as a legal framework 
intended to achieve a “new balance” between copyright 
protection and AI innovation. It allows the use of 
copyrighted works for the purposes of analyzing data 
within an appropriate scope that does not prejudice 
the rights of copyright owners.

Text and Data Mining (TDM) refers to  
the process of using technology, such as AI, to 
analyze vast amounts of data to find patterns, trends,  
or correlations embedded within the data. The technical 
process begins with the reproduction of data to 
structure and convert it to a machine-readable format. 
Even though the focus of TDM is on data processing 
rather than the consumption of content in the same 
way humans do, the unauthorized use of copyrighted 
works can still constitute copyright infringement.  

As a result, the concept of TDM Exception 
has been introduced to limit the scope of rights of 
the copyright owners to the extent necessary in 
accordance with the “Three-step test”, which mandates 
that the exception does not conflict with a normal 



ส่่วนที่่� 1	 ภาพรวม
Section 1	 Overview

ส่่วนที่่� 2	 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2	 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3	 บทความ
Section 3	 Article

ส่่วนที่่� 4	 รายงานงบการเงิิน  
Section 4	 Financial Report

ส่่วนที่่� 5	ส ถิิติิ
Section 5	 Statistics

รายงานประจำำ�ปีี 2568 Annual Report 2025 51

และ (3) ต้้องไม่่แข่่งขัันกัับผลประโยชน์เชิิงพาณิิชย์์ของ
เจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�โดยตรง

ในระดัับสากล หลายประเทศได้้ปรัับใช้้แนวทางนี้้�
อย่่างเป็็นรููปธรรม เช่่น สหภาพยุุโรปที่่�มีีระบบให้้เจ้้าของ
สิิทธิิเลืือกไม่่อนุุญาต (Opt-out) สหรััฐอเมริิกาที่่�ใช้้หลััก
การการใช้้งานที่่�เป็็นธรรม (Fair Use) รวมถึึงญี่่�ปุ่่�นและ
สิิงคโปร์์ที่่�แก้้กฎหมายรองรัับการประมวลผลข้้อมููลด้้วย
คอมพิวิเตอร์โ์ดยเฉพาะ เพื่่�อให้ก้ฎหมายลิขิสิทิธิ์์�สอดคล้อ้ง
กัับยุุคสมััยของเทคโนโลยีี AI

กฎหมายลิิขสิิทธิ์์�ของไทย 
ปััจจุุบััน ไทยยังมิิได้้กำหนดข้้อยกเว้้นสำหรัับ

การทำ TDM ไว้้อย่่างชััดเจนในกฎหมายลิิขสิิทธิ์์� อย่่างไร
ก็็ดีี การกระทำที่่�เข้้าลัักษณะเป็็น TDM อาจอยู่่�ภายใต้้
บัังคัับของข้้อยกเว้้นการละเมิิดลิิขสิิทธิ์์�ตามมาตรา ๓๒ 
แห่่งพระราชบัญญััติิลิิขสิิทธิ์์� พ.ศ. ๒๕๓๗ และที่่�แก้้ไข
เพิ่่�มเติิม ซึ่่�งในบริิบทนี้้� การทำ TDM เพื่่�อการศึึกษาหรืือ
การวิิจััย ซึ่่�งมิิได้้มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อแสวงหากำไร และไม่่
ขััดต่่อการแสวงหาประโยชน์์จากงานอัันมีีลิิขสิิทธิ์์�ตาม
ปกติิของเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์� อาจเข้้าข่่ายเป็็นการกระทำที่่�ไม่่
ถืือเป็็นการละเมิิดลิิขสิิทธิ์์�

นอกจากนี้้� ในกรณีีที่่�ผลงานนั้้�นมิิได้้อยู่่�ภายใต้้ 
ความคุ้้�มครองลิิขสิิทธิ์์� เช่่น งานที่่�สิ้้�นสุุดระยะเวลา 
การคุ้้�มครองแล้้ว หรืือผลงานที่่�ไม่่ถืือเป็็นงานอัันมีีลิขิสิทิธิ์์� 
ตั้้�งแต่่ต้้น การนำผลงานดัังกล่่าวเข้้าสู่่�กระบวนการ 
ทำเหมืืองข้้อความและข้้อมููลย่่อมไม่่ก่่อให้้เกิิดข้้อจำกััด
ในทางลิิขสิิทธิ์์�

exploitation of the work and does not unreasonably 
prejudice the legitimate interests of the right holder.  
The necessary conditions consist of: (1) lawful access 
to the work (2) use for the specific purposes of analysis 
or research; and (3) an absence of direct competition 
with the copyright owners’ commercial interests.

Internationally, many jurisdictions have already 
implemented this exception within their legal systems. 
Examples include the European Union’s ‘opt-out’ 
model, the ‘Fair Use’ approach in the United States, 
and the specific data processing regulations in Japan 
and Singapore—all aimed at ensuring copyright law 
keeps pace with AI technology.

Thailand’s Copyright Law
At present, Thailand has no express exception 

for TDM within its copyright law. However, acts that 
constitute TDM may qualify as an exception under 
Section 32 of the Copyright Act B.E. 2537 (1994), 
as amended. In this context, TDM carried out for 
the purpose of education or research, which is non-
commercial and does not conflict with the copyright 
owner’s normal exploitation of the work, can fall under 
acts that are not considered copyright infringement.

Moreover, in cases where the work is not 
protected by copyright, such as when the period of 
protection has expired or when the work is not eligible 
for copyright protection in the first place, text and 
data mining processes for such work will fall outside  
the scope of copyright restrictions.
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ผลกระทบต่่อผู้้�มีีส่่วนได้้เสีีย 
ในมุุมมองของเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�และผู้้�สร้างสรรค์์ 

การกำหนด TDM Exception อาจก่่อให้้เกิิดความกัังวล
เกี่่�ยวกัับการสููญเสีียการควบคุุมผลงาน อย่่างไรก็็ดีี  
ห าก มีี ก า รออกแบบ ข้้อยก เว้้ นอ ย่่ า ง เ หมาะสม  
พร้้อมกลไกเสริิม เช่่น ระบบการสงวนสิิทธิิ (opt-out)  
หรืือความโปร่่งใสในการใช้้ข้้อมููล รวมถึึงการกำหนดให้้
ผู้้�ใช้้งานสามารถนำงานอัันมีีลิิขสิิทธิ์์�ไปใช้้ในการฝึึก AI 
โดยมีการจ่่ายค่าตอบแทนแก่่ผู้้�สร้างสรรค์์อย่่างเหมาะสม  
ข้้อยกเว้้นดัังกล่่าวจึึงสามารถอยู่่�ร่วมกัับการคุ้้�มครอง 
ผลประโยชน์์ของผู้้�สร้้างสรรค์์ได้้

สำหรับนัักพัฒันา AI และภาคธุุรกิิจ TDM Exception 
มีสี่ว่นช่ว่ยลดความไม่แ่น่่นอนทางกฎหมาย และสนับัสนุุน
การวิิจััยและพััฒนาเทคโนโลยีีภายในประเทศ โดยเฉพาะ
ในบริิบทที่่�การแข่่งขัันด้้าน AI มีีความเข้้มข้้นในระดัับโลก

ในภาพรวม TDM Exception มีีบทบาทสำคััญ 
ในการลดข้้อจำกััดด้้านการเข้า้ถึึงข้้อมููลปริมาณมาก ช่ว่ยให้ ้
ผู้้�วิิจััยและนัักพััฒนาสามารถสกัดองค์์ความรู้้�ที่่�ซ่่อนอยู่่�
ภายในข้อ้มูลูขนาดใหญ่ ่(Big Data) ได้อ้ย่า่งมีปีระสิทิธิภิาพ 
ซึ่่�งเป็็นการส่่งเสริมให้้เกิิดการใช้้ประโยชน์์จากทรััพยากร
สารสนเทศที่่�มีีอยู่่�ให้้คุ้้�มค่่าสููงสุุด โดยยัังคงรัักษาความ
สมดุุลของการคุ้้�มครองลิิขสิิทธิ์์�และการนำมาใช้้งานไม่่ให้้
กระทบต่่อการแสวงหาประโยชน์์ปกติิของเจ้้าของสิิทธิิ

Impact on Stakeholders
From the perspectives of copyright owners 

and creators, adopting a TDM exception may raise 
concerns regarding the loss of control over their works. 
However, if the exception is appropriately designed 
and supported by additional frameworks—such as an 
opt-out or a transparency mechanism, or a requirement 
that remuneration be made to creators whose works 
are used to train AI models—it can function effectively 
while ensuring that creators’ interests remain protected.

For AI developers and businesses, a TDM 
exception reduces legal uncertainty and supports 
technological research and development within the 
country, especially in the context of intensifying global 
AI competition.

Overall, the TDM exception plays a vital role 
in reducing barriers to large-scale data access. It 
enables researchers and developers to efficiently 
extract hidden insights from Big Data, maximizing  
the value of existing information resources. This 
approach maintains a balance between copyright 
protection and usage, ensuring that such activities do 
not conflict with the normal exploitation of the work 
by rights owners.
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ทิิศทางและก้้าวต่่อไปของกฎหมายลิิขสิิทธิ์์�ไทย
ในยุุค AI

จากพััฒนาการอย่่างรวดเร็็วของเทคโนโลยีี AI  
เห็็นได้้ชััดว่่ากฎหมายลิิขสิิทธิ์์�จำเป็็นต้้องปรัับตััวให้้
สอดคล้อ้งกับับริบิทใหม่ ่โดยเฉพาะประเด็น็การใช้ผ้ลงาน
อันัมีีลิขิสิทิธิ์์�เพ่ื่�อการทำเหมืืองข้้อความและข้้อมููล ซึ่่�งเป็็น
ปััจจััยสำคััญต่่อการพััฒนา AI ให้้มีีประสิิทธิิภาพ

ในปััจจุุบััน กรมฯ มีีการรัับฟัังความคิิดเห็็นจาก 
ผู้้�มีีส่่วนได้้เสีียอย่่างรอบด้้านและต่่อเนื่่�อง ทั้้�งผู้้�สร้้างสรรค์์ 
ภาคเทคโนโลยีี ภาคธุุรกิิจ และภาควิิชาการ เพื่่�อประกอบ
การพิิจารณาออกแบบแนวทางเกี่่�ยวกัับข้้อยกเว้้นการทำ
เหมืืองข้้อความและข้้อมููลที่่�เหมาะสม โดยมุ่่�งสร้้างสมดุุล
ระหว่างการเปิิดโอกาสให้้มีีการใช้้ข้้อมููลกัับการคุ้้�มครอง
สิิทธิิและผลประโยชน์์ของเจ้้าของลิิขสิิทธิ์์�อย่่างเป็็นธรรม

The Outlook and Next Steps for Thailand’s 
Copyright Law in the Age of AI

The speed at which AI technology is advancing 
is forcing copyright laws to evolve alongside this new 
context. This is especially true for the use of copyrighted 
works for text and data mining, which is important for 
effective AI development. 

Currently, the Department of Intellectual 
Property is conducting comprehensive and ongoing 
stakeholder consultations-engaging creators,  
the technology sector, businesses, and academia. 
These insights will inform the design of an appropriate 
exception for text and data mining, aiming to strike a fair 
balance between data accessibility and the protection 
of copyright owners’ rights and interests.

กล่่าวโดยสรุุป การพััฒนากรอบนโยบายเกี่่�ยวกัับ TDM Exception ควรคำำ�นึึงถึึงระดัับการพััฒนา
เทคโนโลยีี โครงสร้้างของอุุตสาหกรรมสร้้างสรรค์์ภายในประเทศ และศัักยภาพในการบัังคัับใช้้กฎหมาย  
เพื่่�อให้้ข้้อยกเว้้นดัังกล่่าวทำำ�หน้้าที่่�เป็็นเครื่่�องมืือสนัับสนุุนการพััฒนา AI และเศรษฐกิิจสร้้างสรรค์์ของไทย 
ควบคู่่�กัับการรัักษาความเข้้มแข็็งของระบบลิิขสิิทธิ์์�ในระยะยาว

In summary, the development of a TDM exception policy framework must consider  
the pace of technological advancement, the structure of the domestic creative industry,  
and legal enforcement capabilities. This ensures that such exceptions serve as a catalyst for 
AI development and Thailand’s creative economy while maintaining the long-term integrity 
of the copyright system.
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Geographical Indication (GI):  
The Power of Local Identity  
Toward Sustainable  
Economic Growth

สิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ (GI): 

พลัังอััตลัักษณ์์ท้้องถิ่่�น 
สู่่�การเติิบโตทางเศรษฐกิิจ
อย่่างยั่่�งยืืน
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สินิค้า้ GI จึึงเปรียบเสมืือนกัับมรกดจากภููมิปิัญัญา 
ด้้วยคุุณลัักษณะเฉพาะทั้้�งด้้านกายภาพ คุุณภาพ หรืือชื่่�อ
เสีียง ซึ่่�งเชื่่�อมโยงโดยตรงกัับแหล่่งภููมิิศาสตร์์ที่่�ผลิิตสิินค้้า
เหล่่านั้้�น ประกอบกัับปััจจััยที่่�เอื้้�อต่่อการสร้้างลัักษณะ
สิินค้้าที่่�โดดเด่่น ไม่่ว่่าจะเป็็นปััจจััยด้้านสภาพภููมิิอากาศ 
ภูมูิปิระเทศ วัตัถุุดิบิในพื้้�นที่่� หรืือทักัษะการผลิติที่่�สืืบทอด
กัันรุ่่�นต่่อรุ่่�น การรัับรองสถานะ GI จึึงเป็็นการคุ้้�มครอง
ความเป็็นเอกลัักษณ์์ของชุุมชนผู้้�ผลิิตอย่่างเป็็นรููปธรรม

กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา กระทรวงพาณิิชย์์ 
ในฐานะหน่วยงานหลักด้้านการกำกัับดููแลและคุ้้�มครอง
ทรััพย์์สิินทางปััญญาของไทย ได้้ขัับเคลื่่�อนนโยบาย
คุ้้�มครองทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญารวมถึึงสิ่่�งบ่ง่ชี้้�ทางภูมูิศิาสตร์์
อย่่างต่่อเนื่่�อง โดยปััจจุุบัันไทยมีีสิินค้้า GI ที่่�ได้้รัับการ 
ขึ้้�นทะเบีียนแล้้วจำนวน 250 รายการ ครอบคลุุมทั้้�งสิินค้้า
เกษตร อาหาร และหััตถกรรมจากทั่่�วทุุกภููมิิภาค

GI products are regarded as a heritage of intellect, 
possessing specific physical characteristics, qualities,  
or reputations directly linked to their geographical origin. 
These traits are fostered by unique environmental 
factors-such as climate, topography, and local materials-
or production skills passed down through generations. 
Therefore, GI certification provides tangible protection 
for the unique identity of producer communities.  

The Department of Intellectual Property (DIP), 
Ministry of Commerce-the primary agency overseeing 
the protection of intellectual property in Thailand-has 
consistently driven policies to protect intellectual property, 
including GIs. Currently, Thailand has 250 registered 
GI products, spanning agricultural products, food,  
and handicrafts from every region across the country. 

ในโลกยุุคปัจัจุบุันัที่่�การแข่่งขัันทางเศรษฐกิิจทวีีความรุุนแรงข้ึ้�นอย่า่งต่่อเนื่่�อง สิินค้า้มิิได้ถูู้กประเมิินจาก 
“ราคา” หรืือ “คุุณภาพ” เท่่านั้้�น หากแต่่ “เรื่่�องราว อััตลัักษณ์์ และแหล่่งกำำ�เนิิด”  ได้้กลายเป็็นปััจจััยสำำ�คััญที่่� 
ผู้้�บริโิภคใช้้ประกอบการตััดสิินใจเลืือกซื้้�อ สิ่่�งบ่ง่ชี้้�ทางภููมิศิาสตร์์ (Geographical Indication: GI) จึึงมีีบทบาท
และเป็็นกลไกเชิิงกลยุุทธ์์ที่่�ช่่วยเพิ่่�มมููลค่่าทางเศรษฐกิิจ ยกระดัับสิินค้้าและสร้้างคุุณค่่าให้้แก่่สิินค้้าไทยจาก
ชุุมชนท้้องถิ่่�น ทั้้�งยัังเป็็นเครื่่�องมืือในการอนุุรัักษ์์ภููมิิปััญญา วััฒนธรรม และทรััพยากรของท้้องถิ่่�นให้้ดำำ�รง
อยู่่�ได้้อย่่างยั่่�งยืืน

In today’s world of intensifying economic competition, products are no longer valued 
solely on “price” or “quality”. Instead, “storytelling, identity, and origin” have become crucial 
factors in consumer decision-making. Geographical Indication (GI) therefore plays a role as a 
strategic mechanism to add economic value, elevate the products, and create value for Thai 
products from local communities. It also serves as a tool to sustainably preserve local wisdom, 
culture, and resources.
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การคุ้้�มครองทางกฎหมายของสิ่่� งบ่่ งชี้้�ทาง
ภููมิิศาสตร์ไทยซึ่่�งครอบคลุุมตั้้� งแต่่การขึ้้�นทะเบีียน
สิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ รวมถึึงการกำหนดให้้การใช้้ชื่่�อ
และตราสััญลัักษณ์์ GI ไทย จะต้้องเป็็นไปตาม “รายการ
สินิค้า้” ที่่�ขึ้้�นทะเบียีนไว้เ้ท่า่นั้้�น เช่น่ “กระท้อ้นคลองน้อ้ย” 
ที่่�คุ้้�มครองเฉพาะกระท้อ้นสด หรืือ “ปลากุุเลาเค็ม็ตากใบ” 
ที่่�คุ้้�มครองเฉพาะ “ปลาเค็็ม” เป็็นต้้น นัับได้้ว่่าเป็็นระบบ
ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ ได้้มาตรฐาน และสร้้างความน่่าเชื่่�อถืือ
ให้แ้ก่ผู่้้�บริิโภคทั้้�งในด้้านแหล่ง่การผลิติและคุุณภาพสินิค้้า 
เม่ื่�อผู้้�ประกอบการต้้องการเพิ่่�มศัักยภาพทางการค้้าด้้วย
การนำวััตถุุดิิบ GI เป็็นสิินค้้าแปรรููปโดยอาศััยเทคโนโลยีี
สมััยใหม่ที่่�มีีบทบาทในอุุตสาหกรรมอาหารมากขึ้้�น  
เพื่่� อสร้้ า งความหลากหลายของสิิ นค้้ า ในตลาด 
และตอบสนองต่่อพฤติิกรรมการบริิโภคที่่�เปลี่่�ยนแปลง
อย่่างรวดเร็็ว เช่่น การนำ “เตยหอมปทุุม” มาพััฒนา 
เป็็นน้้ำใบเตยและขนมไทยชนิิดต่่างๆ หรืือการนำ  
“ปลากุุเลาเค็็มตากใบ” มาผลิิตเป็็นน้้ำพริิกปลากุุเลาเค็็ม
ตากใบและคั่่�วกลิ้้�งปลากุุเลาเค็ม็ตากใบพร้อ้มทาน เป็น็ต้น้ 
ซึ่่�งสะท้้อนให้เ้ห็็นถึึงศัักยภาพในการขยายตัวทางธุุรกิิจและ
โอกาสทางการตลาดที่่�กว้้างกว่่าเดิิม ทำให้้การคุ้้�มครอง
ตามรายการสิินค้้าข้้างต้้นนั้้�น จึึงนัับเป็็นข้้อจำกััดสำคััญ
ประการหนึ่่�งสำหรัับผู้้�ประกอบการที่่�ต้้องการวััตถุุดิิบ GI 
ไปพััฒนาต่่อยอดเป็็นผลิิตภััณฑ์์ใหม่่ 

Legal protection for Thai GIs covers registration 
and mandates that the use of the name and the Thai GI 
logo must strictly adhere to the “product category” for 
which the name is registered. For instance, “Klongnoi 
Santol” is protected only as fresh santol, while “Kulao 
Tak Bai Salted Fish” is protected specifically as “salted 
fish”. This system is effective, standardized, and builds 
consumer trust regarding origin and quality. When 
entrepreneurs seek to increase trade potential by using 
GI raw materials in processed products—leveraging 
modern food industry technology to diversify products 
and meet rapidly changing consumer behaviors—new 
opportunities arise. Examples include developing 
“Pathum Pandan” into pandan juice and various Thai 
desserts, or processing “Kulao Tak Bai Salted Fish” into 
ready-to-eat chili pastes and Kua Kling (Southern Thai 
Spicy Minced Meat Curry). These innovations reflect 
business potential and broader market opportunities. 
However, the aforementioned adherence to the 
product category when it comes to protection can be 
a significant restriction for those who wish to develop 
GI raw materials into new products. 
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กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา จึึงเดิินหน้้าภารกิิจ
ด้้วยการกำหนดนโยบายการยกร่่างระเบีียบว่่าด้้วยการ
รัับรองตราสััญลัักษณ์์ส่่งเสริิมสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ หรืือ
เรีียกย่่อว่่า “ตราสััญลัักษณ์์ส่่งเสริิมสิินค้า GI” เพื่่�อใช้้
เป็็นตราสััญลัักษณ์์รัับรองผลิตภััณฑ์์ที่่�มีีการใช้้สิินค้้า GI 
เป็็นวััตถุุดิิบสำคััญ โดยตราสััญลัักษณ์์ส่่งเสริิมนี้้�จะช่่วย
เชื่่�อมโยงผู้้�ผลิตและผู้้�บริิโภคเพ่ื่�อการัันตีีว่่าผลิตภััณฑ์์นั้้�น
มีีความเกี่่�ยวพัันกัับสิินค้้า GI ที่่�ประกอบด้้วยอััตลัักษณ์์ที่่�
โดดเด่่น คุุณลัักษณะเฉพาะ และชื่่�อเสีียง ซึ่่�งการกำหนด
ให้้มีีตราสััญลัักษณ์์ส่่งเสริิมดัังกล่่าวจะช่่วยส่่งเสริิม 
การพััฒนาเศรษฐกิิจที่่�มั่่� นคงทั้้� ง ในด้้านการสร้าง 
ความเชื่่�อมั่่�นแก่่ผู้้�บริิโภคให้้มีีความมั่่�นใจในแหล่งที่่�มา 
ของสิินค้้าและคุุณภาพของวััตถุุดิบในผลิตภััณฑ์์แปรรููป 
การสร้างมููลค่่าทางเศรษฐกิิจที่่�จะช่่วยสนับสนุุนการพััฒนา
ต่่อยอดสิินค้้า GI สู่่�ระดัับอุุตสาหกรรมได้้เต็็มศัักยภาพ  
และการกระจายรายได้้ด้้วยการเสริิมสร้้างห่่วงโซ่่คุุณค่่า 
(Value Chain) ของสินิค้า้ GI ได้้อย่่างเข้ม้แข็ง็และครบวงจร 
ตั้้�งแต่่เกษตรกรผู้้�ผลิิตจนถึึงผู้้�ประกอบการสิินค้้าแปรรููป

To address this, the DIP is moving forward with 
a policy to draft a regulation regarding the certification 
of the GI promotion logo, or “GI Promotion Logo” 
in short. This mark will certify products that use GI 
products as key raw materials. The promotion logo will 
bridge the gap between producers and consumers, 
guaranteeing that a product is genuinely linked to a 
GI product characterized by distinct identity, specific 
characteristics, and reputation. Establishing this 
promotion logo will foster economic development by 
building consumer confidence in product origin and 
raw material quality. It will create economic value to 
unlock the full industrial potential of GI products and 
distribute income by strengthening a robust, end-to-
end value chain—from farmers to processors.

ด้้วยเหตุุนี้้� การส่่งเสริิมสิินค้้า GI ด้้วยตราสััญลัักษณ์์ส่่งเสริิมสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์ ควบคู่่�ไปกัับการ
เปิิดโอกาสให้้เกิิดการพััฒนาสิินค้้าด้้วยนวััตกรรมภายใต้้กรอบกฎหมายที่่�เหมาะสม จึึงเป็็นรากฐานสำำ�คัญ 
ที่่�นำำ�ไปสู่่�การพััฒนาเศรษฐกิิจฐานรากและยกระดัับคุุณภาพชีีวิิตของชุุมชนได้้อย่่างมั่่�นคง โดยกรมทรััพย์์สิิน
ทางปััญญามีีความมุ่่�งมั่่�นที่่�จะผลัักดัันสิินค้้า GI ให้้เป็็นกลไกขัับเคลื่่�อนเศรษฐกิิจไทยมากกว่่าเป็็นเพีียงสิินค้้า 
ท้อ้งถิ่่�น เป็น็สััญลักัษณ์แ์ห่ง่ภูมูิปิัญัญาที่่�พร้อ้มจะก้า้วข้า้มข้อ้จำำ�กัดทางกฎหมายและเติบิโตในตลาดสากลด้ว้ย
อััตลัักษณ์์อัันทรงคุุณค่่าให้้คงอยู่่�คู่่�สังคมไทยต่่อไป

To conclude, promoting GI products through the GI Promotion Logo, alongside fostering 
innovation-driven product development within an appropriate legal framework, is a vital 
foundation for developing the local economy and securely elevating the quality of life in 
communities. The DIP is committed to promoting GI products to be a core driver of the Thai 
economy-moving beyond mere “local products” to become symbols of wisdom ready to 
transcend legal limitations and grow in the international market, ensuring these valuable 
identities strive alongside Thai society.
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Unlocking the Potential of Intellectual Property: 
a Driving Force for the Thai Economy

ปลดล็็อกศัักยภาพทรััพย์์สิินทางปััญญา

สู่่�พลัังขัับเคลื่่�อนเศรษฐกิิจไทย

ในโลกเศรษฐกิิจยุคใหม่่ ปััจจัยการเติิบโตไม่่ได้้จำำ�กัดอยู่่�เพีียงทรััพยากรธรรมชาติิ แรงงานราคาถููก 
หรืือเงิินทุุนอีีกต่่อไป หากแต่่ “ความรู้้� ความคิิดสร้้างสรรค์์ และนวััตกรรม” ได้้กลายเป็็นหััวใจสำำ�คััญของความ
สามารถในการแข่่งขัันของประเทศ ทรััพย์์สิินทางปััญญา (Intellectual Property: IP) จึึงไม่่ใช่่เพีียงเครื่่�อง
มือืทางกฎหมายเพื่่�อคุ้้�มครองสิิทธิิของผู้้�สร้้างสรรค์์เท่่านั้้�น แต่่เป็็น “สิินทรััพย์์ทางเศรษฐกิิจ” ที่่�สามารถสร้้าง
มููลค่่า เพิ่่�มรายได้้ และขัับเคลื่่�อนการเติิบโตอย่่างยั่่�งยืืนให้้กัับประเทศได้้อย่่างแท้้จริิง

ประเทศไทยมีีศัักยภาพด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาอยู่่�ไม่่น้้อย ทั้้�งจากภููมิิปััญญาท้้องถิ่่�น ความหลาก
หลายทางวัฒันธรรม ความคิดิสร้า้งสรรค์ข์องผู้้�ประกอบการ และงานวิจิัยัจากสถาบันัการศึึกษา อย่า่งไรก็ต็าม  
ศัักยภาพเหล่่านี้้�จำำ�นวนมากยัังไม่่ถููกนำำ�มาใช้้ประโยชน์์อย่่างเต็็มที่่� การ “ปลดล็็อก” ทรััพย์์สิินทางปััญญา  
จึึงเป็็นโจทย์์สำำ�คััญในการยกระดัับเศรษฐกิิจไทยในยุุคการแข่่งขัันที่่�ขัับเคลื่่�อนด้้วยนวััตกรรม

In the modern economic landscape, growth is no longer confined to natural resources, 
cheap labor, or capital. Instead, “knowledge, creativity, and innovation” have become  
the cornerstones of national competitiveness. Intellectual Property (IP) is therefore more than 
just a legal tool to protect creators; it is a true “economic asset” capable of generating value, 
increasing income, and driving sustainable national growth.

Thailand possesses significant IP potential-rooted in local wisdom, cultural diversity, 
entrepreneurial creativity, and academic research. However, much of this potential remains 
underutilized. “Unlocking” this IP is a critical challenge in elevating the Thai economy within 
an innovation-driven global market.
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ทรััพย์์สิินทางปััญญากัับเศรษฐกิิจยุคฐาน
ความรู้้�

ทรััพย์์สิินทางปััญญา หมายถึึงผลงานอัันเกิิดจาก
ความคิิดสร้างสรรค์ข์องมนุุษย์ ์เช่น่ สิทิธิบัิัตร อนุุสิทิธิบัิัตร 
ลิิขสิิทธิ์์� เครื่�องหมายการค้้า สิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์ (GI) 
และความลัับทางการค้้า ทรััพย์์สิินเหล่่านี้้�มีีลัักษณะพิิเศษ 
แม้้จะเป็็นนามธรรม แต่่สามารถสร้้างมููลค่่าทางเศรษฐกิิจ
ได้้จริิง หากได้้รัับการบริิหารจััดการอย่่างเหมาะสม

ใ นหล า ยป ร ะ เ ท ศ ที่่� ป ร ะ ส บค ว าม ส ำ เร็็ จ 
ทางเศรษฐกิิจ ทรััพย์์สิินทางปััญญาถููกนำมาใช้้เป็็นฐาน 
ในการสร้้างอุุตสาหกรรมใหม่่ สร้้างแบรนด์์ระดัับโลก  
และเพิ่่�มขีีดความสามารถในการแข่่งขััน ประเทศเหล่่านี้้� 
ไ ม่่ ได้้มองทรััพย์์สิินทางปััญญาเป็็นเพีียงเอกสาร 
จดทะเบีียน แต่่เป็็น “ทุุนทางปััญญา” ที่่�สามารถต่่อยอด 
สร้้างรายได้้ และดึึงดููดการลงทุุนจากทั่่�วโลก

Intellectual Property and the Knowledge-
Based Economy

Intellectual Property (IP) refers to creations 
of the human mind, such as patents, petty patents, 
copyrights, trademarks, geographical indications (GI), 
and trade secrets. These assets are unique, because 
though they are intangible, they possess real economic 
value when managed effectively.

In many economically successful nations, IP 
serves as the foundation for building new industries, 
creating global brands, and enhancing competitiveness. 
These countries do not view IP merely as registration 
certificates, but as “intellectual capital” that can be 
leveraged to generate revenue and attract global 
investment.

สถานการณ์์ทรััพย์์สิินทางปััญญาของไทย: 
ศัักยภาพที่่�ยัังไม่่ถููกปลดล็็อก

ประเทศไทยมีจีำนวนการยื่่�นจดทะเบียีนทรัพัย์ส์ินิ
ทางปััญญาเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง โดยเฉพาะประเภท
เครื่่�องหมายการค้้า ซ่ึ่�งสะท้้อนถึึงความตื่่�นตััวของ 
ภาคธุุรกิิจและผู้้�สร้้างสรรค์์ อย่่างไรก็็ตาม เมื่่�อพิิจารณา
ในเชิิงคุุณภาพและการใช้้ประโยชน์เชิิงพาณิิชย์์ ยัังพบ 
ข้้อจำกััดหลายประการ

ประการแรก ผู้้�ประกอบการจำนวนมากยัังมอง 
การจดทะเบีียนทรััพย์ส์ินิทางปัญัญา เป็็นเพีียง “ค่่าใช้จ่้่าย”  
เพื่่�อป้้องกัันการลอกเลีียน มากกว่่าการลงทุุนเพื่่�อสร้้าง

The Thai IP Landscape: Untapped Potential
IP appl ications in Thai land-part icularly 

trademarks-are steadily increasing, reflecting  
a growing awareness among businesses and creators. 
However, limitations remain regarding quality and 
commercialization.

First, many entrepreneurs still view IP registration 
as a “cost” for protection against imitation, rather than 
an “investment” for long-term value creation. Second, 
the commercial leverage of IP-such as licensing, joint 
ventures, or using IP as financial collateral-remains 
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มููลค่่าในระยะยาว ประการที่่�สอง การนำทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญาไปต่่อยอดเชิิงธุุรกิิจ เช่่น การให้้สิิทธิิใช้้ 
(licensing) การร่่วมทุุน หรืือการใช้้เป็็นหลัักประกัันทาง 
การเงิิน ยัังอยู่่�ในวงจำกััด ประการสุุดท้้าย ระบบนิิเวศ 
ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาของไทยยัังขาดผู้้�เชี่่�ยวชาญ 
และกลไกสนับสนุุนที่่�เชื่่�อมโยงระหว่างผู้้�สร้างสรรค์์ แหล่งทุุน  
และตลาดอย่่างเป็็นรููปธรรม

การ “ปลดล็็อก” ศัักยภาพทรััพย์์สิินทางปััญญา
การปลดล็็อกศัักยภาพทรััพย์์สิินทางปััญญา ไม่่ได้้

หมายถึึงการเพิ่่�มจำนวนการจดทะเบีียนเพีียงอย่่างเดีียว 
แต่่คืือการเปลี่่�ยนมุุมมองจาก “การคุ้้�มครองสิิทธิิ” ไปสู่่�  
“การบริิหารจัดัการทรััพย์์สินิ” อย่่างครบวงจร ผู้้�ประกอบการ 
และหน่วยงานที่่� เกี่่�ยวข้้องจำเป็็นต้้องมองทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญาเป็็นสิินทรััพย์์ที่่�สามารถนำไปสร้างรายได้้ 
ในหลายรููปแบบ

ตััวอย่่างเช่่น การนำสิิทธิิบััตรไปให้้สิิทธิิใช้้แก่่ผู้้�อื่่�น 
การสร้้างแบรนด์์ที่่�เข้้มแข็็งจากเครื่่�องหมายการค้้า การใช้้
ลิิขสิิทธิ์์�ต่่อยอดสู่่�ธุุรกิิจคอนเทนต์์ หรืือการประเมิินมููลค่่า
ทรััพย์์สิินทางปััญญา เพื่่�อนำไปใช้้เป็็นหลัักประกัันในการ
เข้้าถึึงแหล่งเงิินทุุน เมื่่�อทรััพย์์สิินทางปััญญาถููกนำมาใช้้ 
เชิิงกลยุุทธ์์ก็็จะกลายเป็็นเครื่่�องมืือสำคััญในการเพิ่่�ม 
ขีีดความสามารถในการแข่่งขัันของธุุรกิิจไทย

ทรััพย์์สิินทางปััญญาในฐานะพลัังขัับเคลื่่�อน
เศรษฐกิิจไทย

ทรััพย์์สิินทางปััญญามีีบทบาทสำคััญอย่่างยิ่่�งต่่อ 
การขับัเคลื่่�อนเศรษฐกิจิไทยในหลายมิติิ ิสำหรับัผู้้�ประกอบการ  
SMEs และ Startup ทรััพย์์สิินทางปััญญาช่่วยสร้้าง
ความแตกต่่าง ลดความเสี่่�ยงจากการแข่่งขัันด้้านราคา  
และเพิ่่�มโอกาสในการขยายตลาดทั้้�งในและต่่างประเทศ 
ในภาคเศรษฐกิิจสร้้างสรรค์์และ Soft Power ของไทย  
เช่่น อาหาร แฟชั่่�น ภาพยนตร์์ ดนตรีี และการท่่องเที่่�ยว
เชิิงวััฒนธรรม ทรััพย์์สิินทางปััญญาเป็็นเครื่�องมืือสำคััญ
ในการรัักษาเอกลัักษณ์์ สร้้างมููลค่่าเพิ่่�ม และยกระดัับ
สินิค้้าและบริิการไทยสู่่�เวทีีโลก นอกจากนี้้� ในอุุตสาหกรรม 
เป้า้หมายของประเทศ ไม่ว่่า่จะเป็น็ BCG เศรษฐกิจิดิจิิทิัลั 
หรืืออุุตสาหกรรมสุุขภาพ ทรััพย์์สิินทางปััญญายัังเป็็น
ปััจจััยหลัักในการดึึงดููดการลงทุุนและส่่งเสริิมนวััตกรรม

limited. Third, the Thai IP ecosystem lacks sufficient 
experts and support mechanisms to tangibly connect 
creators with capital providers and markets.

“Unlocking” IP Potential
Unlocking IP potential does not mean simply 

increasing the number of registrations. It requires a 
paradigm shift from “rights protection” to integrated 
“asset management”. Entrepreneurs and concerned 
agencies must view IP as an asset that can generate 
revenue in multiple forms.

This includes licensing patents, building strong 
brands through trademarks, leveraging copyright for 
content businesses, or conducting IP valuations to use 
as collateral for financing. When used strategically, IP 
becomes a vital tool for boosting the competitiveness 
of Thai businesses.

IP as a Driver of the Thai Economy
IP plays a pivotal role across multiple dimensions 

of the Thai economy. For SMEs and startups, IP 
creates differentiation, reduces price-competition 
risks, and expands market opportunities domestically 
and internationally. In terms of creative economy 
and soft power-like food, fashion, film, music, and 
cultural tourism-IP is an important tool for preserving 
identity, adding value, and elevating Thai goods and 
services to the global stage. For the country’s target 
industries-whether it is the BCG or digital economy, 
or healthcare-IP is the primary factor for attracting 
investment and fostering innovation.
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กรมทรััพย์์สิินทางปััญญา ในฐานะหน่่วยงานหลััก
ด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาของประเทศ มีีบทบาทสำคััญ
ในการกำหนดทิิศทางและขัับเคลื่่�อนระบบทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาให้้สอดรัับกัับการพััฒนาเศรษฐกิิจและสัังคม
ของไทย การดำเนิินงานของกรมฯ ครอบคลุุมตั้้�งแต่่ 
การคุ้้�มครองสิทิธิ ิการส่ง่เสริมิการใช้ป้ระโยชน์เ์ชิงิพาณิชิย์์ 
ไปจนถึึงการสร้้างระบบนิิเวศที่่�เอื้้�อต่่อการสร้้างสรรค์์และ
นวััตกรรม จึึงได้้พััฒนาระบบการจดทะเบีียนทรััพย์์สิิน
ทางปััญญาให้้มีีประสิิทธิิภาพ รวดเร็็ว และโปร่่งใส  
โดยนำเทคโนโลยีีดิิจิิทััลมาใช้้ในการให้้บริิการ เช่่น ระบบ
ขอรัับความคุ้้�มครองทรััพย์์สิินทางปััญญาออนไลน์์ (DIP 
e-Service) การปรัับปรุุงการให้้บริิการโดยนำเทคโนโลยีี
มาอำนวยความสะดวก เพ่ื่�อให้้ผู้้�รับบริิการสามารถเข้้า
ถึึงการคุ้้�มครองสิิทธิิได้้อย่่างทั่่�วถึึง อัันเป็็นรากฐานสำคััญ
ของการสร้้างความเชื่่�อมั่่�นด้้านการลงทุุนและนวััตกรรม
นอกเหนืือจากการคุ้้�มครองสิทิธิ ิกรมทรััพย์ส์ินิทางปัญัญา 
มุ่่�งเน้้นการเปลี่่�ยนทรััพย์์สิินทางปััญญาให้้เป็็นสิินทรััพย์์
ที่่�สร้างมููลค่่าทางเศรษฐกิิจ ผ่่านการส่่งเสริมการบริิหาร
จััดการทรััพย์์สิินทางปััญญาอย่่างเป็็นระบบ รวมทั้้�ง 
ให้้ความสำคััญกัับการพััฒนาองค์์ความรู้้�และการสร้้าง
ความตระหนัักด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาแก่่ทุุกภาคส่่วน 
ผ่า่นการถ่า่ยทอดความรู้้� การอบรม และการให้ค้ำปรึึกษา
แก่ผู่้้�ประกอบการ นักัวิจิัยั สถาบันัการศึึกษา และหน่วยงาน 
ที่่�เกี่่�ยวข้้อง เพ่ื่�อส่่งเสริิมให้้ทรััพย์์สิินทางปััญญาถููกนำ
มาใช้้เป็็นเครื่�องมืือเชิิงกลยุุทธ์์ในการดำเนิินธุุรกิิจและ
การพััฒนานวััตกรรม ควบคู่่�กัับการส่่งเสริิมความร่่วมมืือ
ระหว่่างภาครััฐ ภาคเอกชน และภาคการศึึกษา เพื่่�อสร้้าง
ระบบนิิเวศด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาที่่�เข้้มแข็็ง

ก้้ าวสำำ�คััญสู่่�  IP  Commercializat ion  
เปลี่่�ยน “มูลูค่า่ทางความคิดิ” เป็น็ “ทุนุหมุนุเวียีน” 

ทรััพย์์สิินทางปััญญาไม่่ได้้มีีบทบาทจำกััดอยู่่�
เพีียงการคุ้้�มครองสิิทธิิของผู้้�สร้้างสรรค์์ หากแต่่เป็็นกลไก
สำคััญในการสร้้างมููลค่่าเพิ่่�มทางเศรษฐกิิจผ่่านการนำไป
ใช้ป้ระโยชน์เชิงิพาณิชิย์อ์ย่่างเป็็นระบบ ทั้้�งในรููปแบบการ
ให้สิ้ิทธิใิช้ ้การถ่่ายทอดเทคโนโลยีี การพััฒนาและต่อ่ยอด
รููปแบบธุุรกิิจจากทรััพย์์สิินทางปััญญา ตลอดจนการนำ
ทรััพย์์สิินทางปััญญาไปใช้้เป็็นฐานในการระดมทุุนและ
การลงทุุน ซึ่่�งมีีบทบาทในการเชื่่�อมโยงองค์์ความรู้้�และ
นวัตักรรมเข้า้สู่่�ระบบเศรษฐกิิจจริิง และเสริมสร้างขีดีความ
สามารถในการแข่่งขัันของผู้้�ประกอบการในระยะยาว

The Department of Intellectual Property (DIP), as 
the county’s main IP agency, is instrumental in steering 
the IP system to align with Thailand’s socio-economic 
development. The DIP’s mission spans rights protection, 
promotion of commercialization, and the creation of a 
pro-innovation ecosystem. The DIP has modernized its 
registration system to be efficient, fast, and transparent 
by integrating digital technologies, such as the DIP 
e-Service. This ensures accessible protection, which 
is the bedrock of investor and innovator confidence. 
The DIP focuses on transforming IP into economic 
assets through systematic management. It also seeks 
to educate and raise IP awareness among all sectors 
through knowledge sharing, specialized training for 
entrepreneurs, researchers, academic institutions, 
and relevant agencies. The aim is to promote the use 
of IP as a strategic tool for business operations and 
innovation development, while fostering cooperation 
between the public, private, and academic sectors, 
and to build a robust IP ecosystem.

A Major Step Toward IP Commercialization: 
Turning “Intellectual Value” into “Capital”

IP’s role is not only limited to protecting 
creators’ rights. It is also a vital mechanism for 
systematic economic value creation through licensing, 
technology transfer, business model development, 
and utilizing IP as a foundation for fundraising and 
investment. This illustrates that IP plays a vital role in 
bridging the gap between knowledge and innovation 
and the real economy, while strengthening the long-
term competitiveness of entrepreneurs.
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ภายใต้้นโยบาย Quick Big Win กรมทรััพย์์สิิน 
ทางปััญญาได้้เริ่่�มดำเนิินโครงการ “IP Finance Thailand” 
เพื่่�อยกระดัับทรััพย์์สิินทางปััญญาจากการคุ้้�มครองสิิทธิิ  
สู่่�การเป็็นสิินทรััพย์์ทางการเงิินใน 2 มิิติิหลัก คืือ 
ทรััพย์์สิินทางปััญญาเพ่ื่�อการระดมทุุน (Raise Fund)  
และทรััพย์์สิินทางปััญญาเพ่ื่�อหลักประกัันทางธุุรกิิจ 
(Business Collateral) การขัับเคลื่่�อนครั้้�งนี้้�มีีเป้้าหมาย 
เพื่่�อช่ว่ยให้้กลุ่่�ม SMEs และ Startup ที่่�ถืือครองนวัตักรรม
แต่่ขาดหลัักทรััพย์์ประเภทที่่�ดิินหรืืออาคาร สามารถ 
เข้้าถึึงแหล่่งเงิินทุุนและสิินเชื่่�อได้้จริิง

รากฐานและยุุทธศาสตร์์สำำ�คััญในการเปลี่่�ยน
ทรััพย์์สิินทางปััญญาเป็็นเงิินทุุน 

เพื่่�อให้้เกิดิผลเป็็นรูปูธรรม กรมทรัพัย์์สินิทางปััญญา  
ได้้ร่่วมกัับพัันธมิิตรกว่่า 50 องค์์กร ดำเนิินการผ่่าน
ยุุทธศาสตร์์ 2 แกนหลััก แกนที่่�หนึ่่�ง การปฏิิรููปทัักษะ
และมาตรฐานการประเมิิน ได้้แก่่ การสร้างมาตรฐาน 
การประเมิินมููลค่่า (IP Valuation Standard) ที่่�เป็็นสากล
และเป็็นที่่�ยอมรัับของธนาคาร พร้้อมพััฒนาบุุคลากร 
และนัักประเมิินมืืออาชีีพให้้มีีความเชี่่�ยวชาญในการ
วิเิคราะห์์มููลค่่าทางเศรษฐกิิจของนวััตกรรม และแกนที่่�สอง 
การสร้้างโครงการนำร่่องในสภาวะจริิง เพื่่�อเปิิดเป็็นพื้้�นที่่�
ทดลองให้้นำทรััพย์์สิินทางปััญญาในกลุ่่�มอุุตสาหกรรม 
เป้้าหมาย เช่่น อาหาร การแพทย์์และสุุขภาพ เกษตร
ชีีวภาพ และดิิจิิทััลคอนเทนต์์  มาประเมิินมููลค่่า 
และยื่่�นขอหลักประกัันกัับสถาบัันการเงิินจริิง เพ่ื่�อสร้้าง
โมเดลต้้นแบบ ก่่อนขยายผลระดัับประเทศ

การบููรณาการแนวคิิด การสร้้างโครงการนำร่่อง 
และการปฏิิรููปทักษะและมาตรฐานการประเมิิน เข้้ากัับ
การพััฒนาระบบ IP Finance ของประเทศ จะช่่วยลด
ช่่องว่่างเชิิงโครงสร้้าง เพิ่่�มความเชื่่�อมั่่�นของภาคการเงิิน  
และสนับสนุุนการนำทรััพย์์สิินทางปััญญาไปใช้้ประโยชน์
เชิิงพาณิิชย์์อย่่างเป็็นรููปธรรม อัันเป็็นฐานสำคััญในการ
ยกระดัับทรััพย์ส์ินิทางปัญัญาจากสินิทรััพย์เ์ชิงิกฎหมายไป
สู่่�สิินทรััพย์์ทางเศรษฐกิิจที่่�สร้้างมููลค่่าเพิ่่�ม และขัับเคลื่่�อน
เศรษฐกิิจไทยสู่่�การเติิบโตอย่่างยั่่�งยืืนในระยะยาวต่่อไป

กลไกสนัับสนุุนและบทบาทของภาคส่่วนต่่าง ๆ
การปลดล็็อกศัักยภาพทรััพย์์สิินทางปััญญา 

ไม่่สามารถเกิดิขึ้้�นได้้จากภาคส่วนใดภาคส่วนหนึ่่�งเพียีงลำพังั  

Under the “Quick Big Win” policy, the DIP has 
launched the “IP Finance Thailand” project. This initiative 
elevates IP from a legal right to a financial asset in two 
main dimensions: IP for Fundraising and IP as Business 
Collateral. This drive specifically helps innovative SMEs 
and startups that lack traditional assets, like land or 
buildings, to access actual funding and credit.

The Strategic Foundation of IP Finance
To achieve tangible results, the DIP has 

partnered with over 50 organizations through a two-pillar 
strategy. The first pillar is reforming skills and valuation 
standards, which includes establishing international-
standard IP Valuation Standards recognized by banks, 
while developing a pool of professional appraisers 
skilled in analyzing the economic value of innovation.  
The second pillar is initiating real-world pilot projects, 
which involves creating sandboxes for target industries-
such as food, health and medical, bio-agriculture, and 
digital content-to undergo valuation and apply for actual 
bank loans to serve as blueprints for nationwide scaling.

Integrating these pilot projects and the reforming 
of skills and valuation standards with IP Finance will 
bridge structural gaps, boost financial sector confidence, 
and support the concrete commercialization of IP.  
This serves as a critical foundation for elevating 
intellectual property from a legal asset into an economic 
asset that generates added value and drives the Thai 
economy toward long-term sustainable growth.

Supporting Mechanisms and the Roles of 
Stakeholders

Unlocking IP potential cannot be achieved 
by one sector alone. The Government must provide 
supportive policies, legal frameworks, and support 
measures-such as tax incentives, funding, and IP 
valuation systems.

The private sector must reframe its perspective 
and start to integrate IP into business strategy,  
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ภาครัฐมีีบทบาทสำคััญในการกำหนดนโยบาย กฎหมาย 
และมาตรการสนับสนุุนที่่�เอื้้�อต่อ่การใช้ป้ระโยชน์ทรััพย์ส์ินิ
ทางปััญญา เช่่น การให้้แรงจููงใจทางภาษีี การสนัับสนุุน
ด้า้นเงิินทุุน และการพััฒนาระบบประเมิินมูลูค่า่ทรัพัย์ส์ินิ
ทางปััญญา

ภาคเอกชนต้้องปรับแนวคิิดและนำทรััพย์์สิิน
ทางปััญญามาเป็็นส่่วนหนึ่�งของกลยุุทธ์์ทางธุุร กิิจ  
ขณะที่่�สถาบัันการศึึกษาและหน่วยงานวิิจัยัควรเร่ง่ผลักดััน 
การนำผลงานวิิจััยออกสู่่�การใช้้ประโยชน์เชิิงพาณิิชย์์  
ผ่่านกลไกการถ่่ายทอดเทคโนโลยีีและการร่่วมมืือกัับ 
ภาคธุุรกิิจ เมื่่�อทุุกภาคส่่วนทำงานร่่วมกััน จะเกิิดระบบ
นิิเวศด้้านทรััพย์์สิินทางปััญญาที่่�เข้้มแข็็งและยั่่�งยืืน

จากทรััพย์์สิินทางปััญญา สู่่�การขัับเคลื่่�อน
เศรษฐกิิจด้้วยนวััตกรรม

การสร้้างกรณีีความสำเร็็จที่่�ชััดเจนจากการใช้้
ทรััพย์์สิินทางปััญญาเป็็นทุุน จะเป็็นตััวกระตุ้้�นสำคััญที่่�
ทำให้้เกิดิความเชื่่�อมั่่�นในวงกว้า้ง กรมทรัพัย์ส์ินิทางปัญัญา
จึึงมุ่่�งมั่่�นที่่�จะทำหน้้าที่่�ประสานความร่่วมมืือทุุกภาคส่่วน 
ในการเปลี่่�ยนทรััพย์์สิินทางปััญญาให้้กลายเป็็นพลััง 
ทางเศรษฐกิิจที่่�จัับต้้องได้้ และเป็็นก้้าวสำคััญที่่�จะเปลี่่�ยน
โครงสร้างเศรษฐกิิจไทยไปสู่่�ยุุคเศรษฐกิิจฐานนวััตกรรม 
ซึ่่�งไม่่เพีียงแต่่จะช่่วยเพิ่่�มขีีดความสามารถในการแข่่งขััน
ของผู้้�ประกอบการไทยเท่่านั้้�น แต่่ยัังจะนำไปสู่่�การเติิบโต
ทางเศรษฐกิิจที่่�มีีคุุณภาพ ยั่่�งยืืน และสอดคล้้องกัับบริิบท
ของโลกยุุคใหม่่

and academic institutions must accelerate the transition 
of research to the market through technology transfer 
and partnership with the business sector. Once all 
sectors work together, a strong and sustainable IP 
ecosystem can be achieved.

From IP to an Innovation-Driven Economy
Creating clear success stories where IP is used 

as capital will trigger widespread confidence. The DIP 
is committed to coordinating this synergy, turning IP 
into a tangible economic force, and taking a crucial 
step in restructuring the Thai economy toward an 
innovation-based era. This will not only enhance the 
competitiveness of Thai entrepreneurs but also lead to 
high-quality, sustainable economic growth that aligns 
with the context of the modern world.

การขัับเคลื่่�อนทรััพย์์สิินทางปััญญาอย่่างเป็็นระบบ โดยมีีกรมทรััพย์์สิินทางปััญญาเป็็นกลไกหลััก 
จะช่่วยปลดล็็อกศัักยภาพของความคิิดสร้้างสรรค์์และนวััตกรรมของไทยให้้กลายเป็็นพลัังทางเศรษฐกิิจ 
ที่่�จัับต้้องได้้ อัันจะนำำ�ไปสู่่�การเพิ่่�มขีีดความสามารถในการแข่่งขััน การสร้้างมููลค่่าเพิ่่�มทางเศรษฐกิิจ  
และการพััฒนาประเทศอย่่างมั่่�นคงและยั่่�งยืืนในโลกเศรษฐกิิจยุคใหม่่ การเปลี่่�ยนทรััพย์์สิินทางปััญญา 
จากเอกสารสิิทธิิ ให้้กลายเป็็นพลัังทางเศรษฐกิิจที่่�จัับต้้องได้้ คืือก้้าวสำำ�คัญที่่�ประเทศไทยไม่่อาจมองข้้าม  
หากต้้องการก้้าวสู่่�เศรษฐกิิจฐานนวััตกรรมอย่่างแท้้จริิง

Leveraging IP systematically, with the DIP as the primary engine, will unlock the potential 
of Thai creativity and innovation, transforming them into a tangible economic force. This will 
enhance competitiveness, create economic value, and foster stable and sustainable national 
development in the new economic era. Transitioning intellectual property from mere legal 
documents into a tangible economic power is a crucial step that Thailand cannot afford to 
overlook if it truly intends to move toward a genuine innovation-based economy.
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บาท (Baht)

สิินทรััพย์์ Assets

	สิ ินทรััพย์์หมุุนเวีียน Current assets

		  เงิินสดและรายการเทีียบเท่่าเงิินสด Cash and cash equivalents  43,670,286.44 

		ลู  กูหน้ี้�เงินิโอนและรายการอุุดหนุนุระยะสั้้�น Short-term accounts receivable and subsidies  23,435.00 

		ลู  ูกหนี้้�อื่่�นระยะสั้้�น Other short-term receivables  1,330,840.11 

		วั  ัสดุุคงเหลืือ Inventories  268,982.34 

		สิ  ินทรััพย์์หมุุนเวีียนอื่่�น Other current assets  2,619,248.33 

		  รวมสิินทรััพย์์หมุุนเวีียน Total current assets  47,912,792.22 

	สิ ินทรััพย์์ไม่่หมุุนเวีียน Fixed assets

		ที่่  �ดิิน อาคาร และอุุปกรณ์์ - สุุทธิิ Property, Plants and Equipment - Net  151,591,418.30 

		สิ  ินทรััพย์์ไม่่มีีตััวตน - สุุทธิิ Intangible assets - Net  137,181,803.36 

		สิ  ินทรััพย์์ไม่่หมุุนเวีียนอื่่�น Other non-current assets  3,311,613.80 

	 รวมสิินทรััพย์์ไม่่หมุุนเวีียน Total fixed assets  292,084,835.46 

รวมสิินทรััพย์์ Total assets  339,997,627.68 

หนี้้�สิินและสิินทรััพย์์สุุทธิิ / ส่่วนทุุน Liabilities and Net Assets/Equity

หนี้้�สิิน Liabilities

	 หนี้้�สิินหมุุนเวีียน Current liabilities

		  เจ้้าหนี้้�การค้้า Trade payables  16,300,306.58 

		  เจ้้าหนี้้�เงิินโอนและรายการอุุดหนุุนระยะสั้้�น 
		  Short-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 1,766,870.11 

		  เจ้้าหนี้้�อื่่�นระยะสั้้�น Other short-term payables  2,853,142.60 

		  เงิินรัับฝากระยะสั้้�น Short-term deposits  12,095,864.06 

		  หนี้้�สิินหมุุนเวีียนอื่่�น Other current liabilities  1,599,381.44 

		  รวมหนี้้�สิินหมุุนเวีียน Total current liabilities  34,615,564.79 

	 หนี้้�สิินไม่่หมุุนเวีียน Non-current liabilities

		  เจ้้าหนี้้�เงิินโอนและรายการอุุดหนุุนระยะยาว
	 	 Long-term accounts payable (amounts to be transferred) and subsidies

 290,619.41 

		  เงินิทดรองราชการรับัจากคลังัระยะยาว Long-term cash advance from government  1,000,000.00 

		  เงินิรับฝากระยะยาว Long-term deposits  4,865,011.00 

		  รวมหนี้้�สิินไม่่หมุุนเวีียน Total non-current liabilities  6,155,630.41 

รวมหนี้้�สิิน Total liabilities  40,771,195.20 

สิินทรััพย์์สุุทธิิ/ส่่วนทุุน Net assets/Capital

	ทุ ุน Capital  17,206,087.24 

	 รายได้้สููงกว่่าค่่าใช้้จ่่ายสะสม 
	 Surplus of income after accumulated expenses

 282,020,345.24 

รวมสิินทรััพย์์สุุทธิิ/ส่่วนทุุน Total Net assets/Capital  299,226,432.48 

รวมหนี้้�สิินและสิินทรััพย์์สุุทธิิ/ส่่วนทุุน Total Liabilities and Net assets/capital  339,997,627.68 

งบแสดงฐานะการเงิิน  Financial Statement
ณ วัันที่่� 30 เดืือน กัันยายน พ.ศ. 2568  As of 30 September 2025
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งบแสดงผลการดำำ�เนิินงานทางการเงิิน 
Financial Statement Indicating Work Operation
สำำ�หรัับปีี สิ้้�นสุุด วัันที่่� 30 กัันยายน พ.ศ. 2568  At the end of financial Year 30 September 2025

บาท (Baht)

รายได้้ Revenues

	 รายได้้จากงบประมาณ Budget revenues  693,286,658.73 

	 รายได้้จากการขายสิินค้้าและบริิการ Revenues from sales of goods and services  277,856.00 

	 รายได้้จากการอุุดหนุุนจากหน่่วยงานภาครััฐ Revenue from Government Subsidies  940,138.01 

	 รายได้้จากการอุุดหนุุนอื่่�นและบริิจาค Revenues from subsidies and donations  267,677.06 

	 รายได้้อื่่�น Other Income  19,418,572.01 

รวมรายได้้ Total income  714,190,901.81 

ค่่าใช้้จ่่าย Expenses

	ค่ ่าใช้้จ่่ายบุุคลากร Personnel expense  241,166,915.45 

	ค่ ่าบำเหน็็จบำนาญ Gratuities and pensions  59,756,302.96 

	ค่ ่าตอบแทน Remuneration  2,045,826.00 

	ค่ ่าใช้้สอย Overhead expenses  204,119,136.34 

	ค่ ่าวััสดุุ Supplies  9,421,872.89 

	ค่ ่าสาธารณููปโภค Utility expenses  12,104,651.42 

	ค่ ่าเสื่่�อมราคาและค่่าตััดจำหน่่าย Depreciation and amortization  88,748,768.37 

	ค่ ่าใช้้จ่่ายอื่่�น Other expenses  739,161.86 

รวมค่่าใช้้จ่่าย Total expense  618,102,635.29 

รายได้้สููง/ (ต่่ำ) กว่่าค่่าใช้้จ่่ายสุทุธิ ิSurplus/ (deficit) of income after net expenses  96,088,266.52 
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พ.ศ. 2568
A.D. 2025
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พ.ศ. 2568
A.D. 2025

หน่่วย : ล้้านบาท
Unit : Million Baht

ค่่าธรรมเนีียม
การจดทะเบีียน
Registration 

Fee

ค่่าหนัังสืือราชการ
และอื่่�นๆ
Official  

documents fee 
and Others

รวม
Total

พ.ศ. 2564
A.D. 2021 890.510 0.297 890.807

พ.ศ. 2565
A.D. 2022 1,023.943 0.195 1,024.138

พ.ศ. 2566
A.D. 2023 1,097.156 0.198 1,097.354

พ.ศ. 2567
A.D. 2024 1,086.620 0.513 1,087.133

รายได้้
Revenue

รายได้้เปรีียบเทีียบกัับงบประมาณ
Revenue & Budget

รายได้้
Revenue 

1,184.524
ล้้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

485.975
ล้้านบาท/Million Baht

ค่่าธรรมเนีียม
การจดทะเบีียน

Registration Fee

ค่่าหนัังสืือราชการ
และอื่่�นๆ

Official documents 
fee and Others
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รายได้้
Revenue 

1,087.133
ล้้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

475.764
ล้้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

1,024.138
ล้้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

1,097.354
ล้้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

448.993
ล้้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

461.427
ล้้านบาท/Million Baht

รายได้้
Revenue 

890.807
ล้้านบาท/Million Baht

งบประมาณ
Budget 

389.006
ล้้านบาท/Million Baht

พ.ศ. 2564 A.D. 2021 พ.ศ. 2565 A.D. 2022 พ.ศ. 2566 A.D. 2023 พ.ศ. 2567 A.D. 2024 พ.ศ. 2568 A.D. 2025

1,184.524 
ล้้านบาท/Million Baht
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สถิิติิการยื่่�นคำำ�ขอจดทะเบีียน และการจดทะเบีียนสิิทธิิบััตร
Statistics of Patent Application and Grant
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4,4344,434
4,780 4,780 

2,370 2,370 

3,426 3,426 

936936
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6,2296,229
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8,3648,364

10,00110,001

3,306 3,306 
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สิทธิบัตร
การประดิษฐ์
Invention

สิิทธิิบััตร
การประดิิษฐ์์
Invention

สิทธิบัตร
การออกแบบ

ผลิตภัณฑ์
Design

สิิทธิิบััตร
การออกแบบ

ผลิิตภััณฑ์์
Design

สิทธิบัตรรวม
Total Patent

สิิทธิิบััตรรวม
Total Patent

จำำ�นวนการจดทะเบีียน
Grant

7,0087,008
6,5216,521
5,6805,680

8,0578,057

15,06515,065

220220

1,9881,988
2,2082,208

1,4401,440

875875

1,6601,660

3,9123,912

2,8632,863

5,6965,696

4,5234,523

2,3152,315

182182

2,8122,812
2,9932,993

1,6031,603

1,1001,100

2,7032,703

1,7851,785

ไทย Thai

ต่่างชาติิ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai
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915915

2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024 2568 2025

2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024 2568 2025

4,667 4,667 

391391

2,7612,761



ส่่วนที่่� 1	 ภาพรวม
Section 1	 Overview

ส่่วนที่่� 2	 ผลการปฏิิบััติิราชการ
Section 2	 Work Performance, Civil Service Performance

ส่่วนที่่� 3	 บทความ
Section 3	 Article

ส่่วนที่่� 4	 รายงานงบการเงิิน  
Section 4	 Financial Report

ส่่วนที่่� 5	 สถิิติิ
Section 5	 Statistics

รายงานประจำำ�ปีี 2568 Annual Report 2025 69

0

500

1,000

1,500

2,000

2,500

3,000

3,500

4,000

4,500

5,000

สถิิติิการยื่่�นคำำ�ขอจดทะเบีียน และการจดทะเบีียนอนุุสิิทธิิบััตร
Statistics of Petty Patent Application and Grant

จำำ�นวน : คำำ�ขอ Unit : Number
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3,5373,537

1,6551,655

3,496

3,6343,634
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2,3062,306
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121121

ไทย Thai
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ไทย Thai
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Statistics of Trademark Application and Registration
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นาฎ
กรรม

 Dance 
25 คำำ�ขอ/U

nit

อื่่� นๆ
 O

thers 

86 คำำ�ขอ/U
nit

2,8202,820

1313

2,1732,173
2,3832,383

603603

1111

191191

5959

0

รวม Total

แพร่่เสีียงแพร่่ภาพ Broadcasting

อี่่�น ๆ Others 

สิ่่�งบัันทึึกเสีียง Sound Recording

ดนตรีีกรรม Musical

โสตทััศนวััสดุุ Audiovisual

ภาพยนตร์์ Cinematographic

วรรณกรรม Literary

นาฎกรรม Dance

ศิิลปกรรม Artistic

พ.ศ. 2568
A.D. 2025

รวม/Total

8,161

2564/2021 2565/2022 2566/2023 2567/2024 2568 2025

สิ่่� งบันทึึกเสียง
 

Sound Recording

239 คำำ�ขอ/U
nit
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จำำ�นวนการยื่่�นขอ
Application

จำำ�นวนการ
ขึ้้�นทะเบีียน
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และจำำ�นวนการขึ้้�นทะเบีียนสิ่่�งบ่่งชี้้�ทางภููมิิศาสตร์์
Statistics of the Application and Registration of Geographical Indication
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2525

ไทย Thai

ต่่างชาติิ Foreigner

รวม Total

ต่่างชาติิ Foreigner

รวม Total

ไทย Thai

ต่่างประเทศ 
Foreigner

0 คำำ�ขอ/Unit

ต่่างประเทศ 
Foreigner

2 คำำ�ขอ/Unit

ไทย Thai

42 คำำ�ขอ/Unit

ไทย Thai

25 คำำ�ขอ/Unit

พ.ศ. 2568 A.D. 2025

2568 2025

จำำ�นวนการขึ้้�นทะเบีียน
Registration

รวม/Total

27
จำำ�นวนการยื่่�นคำำ�ขอ
Application

รวม/Total

42
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